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Verfügung Nr. 136 des KEA über die Abgabe von Lebens- und Futtermitteln (Aufhebnng
der Rationierung von Trockeneierei weiss, Trockeneigelb und Volleipulver). Ordonnance

no 136 de l'OGA concernant la vente de denräes allmentalres et fourragäres
(suppression du rationnement des blancs d'oeufs en poudre, des jaunes d'oaufs en
poudre et des oeufs complete en poudre). Ordinanza N. 136 dell'UGV concernente
la consegna dl derrate alimentari e foraggi (soppresslone del razlonamento dell'albnme
d'uova in polvcre, dei tuorli d'uova in polvere e delle nova complete In polvere).

Weisungen der Sektion für Eier und Geflügel des KEA betreffend Abänderung der
Weisnngen vom 22. Februer 1944 über die Neuordnung der Eierrationierung.
Instructions de la Section des oeufs et volatile de l'OGA modifiant les Instructions
du 22 iAvrier 1944 concernant la nouvelle rdglementation du rationnement des oeufs.
Istruzioni della Sezione delle uova e del pollame dell'UGV concernentl la modifica-
zlone delle istruzioni relative alle nuove disposizioni sul razlonamento delle uova.

Weisung Nr. 1 der Sektion für Kartoffeln des KEA über die Verwertung der Kartoffel¬
ernte 1945 und die Kartoffel Versorgung des Landes. Instructions n° 1 de la Section
des pommes de terre de TOGA sur Tutiiisation de la rAcolte de pommes de terre
de 1945 et le ravitaillement du pays. Disposizioni N. 1 della Sezione delle patate
dell'UGV conccrneuti l'utillzzazione del raccolto delle patate del 1945 e l'approwi-
gionamento del paese con patate.

Telegrammverkebr mit Bulgarien, Jugoslawien, Griechenland nnd Dänemark. Service
tAIAgraphique avec la Bulgaiie, la Yougoslavie, la Gröce et le Danemark.

Postscbeckverkehr, Beitritte. Service des ch&qnes postaux, adbAsions.
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Aufrufe — Sommations

Eb wird vermisst: Schuldbrief vom 20. September 1927, von Fr. 8000,
haftend auf Grundbuch Aarau Nr. 863, zugunsten der Allgemeinen Aargauischen

Ersparniskasse Aarau und zu Lasten des Emil Anton Wassmer, sei.,
gewesener Architekt, Aarau.

Der unbekannte Inhaber dieses Wertpapieres wird aufgefordert,
dasselbe binnen einem Jahre, d. h. bis 26. Mai 1946, dem Bezirksgericht Aarau
vorzulegen, ansonst dasselbe als kraftlos erklärt würde. (W 1891)

Aarau, den 23. Mai 1945. Das Bezirksgericht.

Die Inhaberobligation Nr. 100467, zu Fr. 1000, zu 3%, der Appenzell-ARh.
Kantonalbank, rückzahlbar am 21. Februar 1948, mit Semestercoupons per
21. Februar 1945 u. ff., zu Fr. 15, wird vermisst

Gemäss Beschluss des Obergerichts vom 28. Mai 1945 ergeht deshalb
gemäss Artikel 983 und 984 OR. an einen unbekannten Inhaber hiemit die
Aufforderung, das genannte Wertpapier bis spätestens 1. Dezember 1945 der
Appenzell-ARh. Kantonalbank vorzulegen, widrigenfalls die Kraftloserklärung

erfolgen würde. (W 2012)

Trogen, den 29. Mai 1945. Die Obergerichtskanzlei.

Deuxifeme insertion
Nous, president du Tribunal de premiöre instance, ordonnons au döten-

teur inconnu de la police d'assurance sur la vie n° 40797, au montant de
fr. 5000, souscrite auprA.s de la compagnie d'assurances sur la vie Union-
Genöve, actuellement Helvetia-Vie, en date du 1er mars 1935, k l'öchäance
du 1er mars 1950, au nom de Dame Alice-Louisa Henny, n6e Roux, de la
produire et de la dAposer en notre greffe dans le dAlai de deux mois k
dater de la premiAre insertion de la präsente ordonnance, faute de quoi
l'annulation en sera prononcAe. H. IX. (W 1812)

Tribunal de premi&re instance de GenAve:
Ed. Barde, prAsident

II pretore di Lugano-Cittä, in relazione all'istanza 24/25 corr. della
Banca della Svizzera italiana, in Lugano, ed agli articoli 983 e rel. CO.,
diffida lo sconosciuto detentore dell'obbligazione n° 8858, da nominale
fr. 8000, 4 %, della Banca della Svizzera italiana, o/portatore, emessa il
6 giugno 1940, andata smarrita. a volerla produrre a questa pretura entro
il 20 novembre 1945; sotto comminatoria di ammortamento. (W 1942)

Lugano, 25 maggio 1945. II pretore: avv. Carlo Battaglini.

Handeisregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Zürich — Zurich — Zurigo
17. Mal 1945.

Schwelzerische Südostbahn, in Wädenswil, Aktiengesellschaft (SHAB.
Nr. 84 vom 12. April 1945, Seite 834). Durch Beschluss der Generalversammlung

vom 27. Februar 1945 wurde das Grundkapital von Fr. 1 500 000
durch Ausgabe von 1500 Prioritätsaktien zu Fr. 500 auf Fr. 2 250 000
erhöht. Es zerfällt in 14 278 Stammaktien zu Fr. 100, 14 440 Stammaktien
zu Fr. 5 und 500 Prioritätsaktien zu Fr. 500. Die Stammaktien lauten
auf den Inhaber, die Prioritätsaktien auf den Namen. Den Prioritätsaktien

stehen gegenüber den Stammaktien bestimmte, in den Statuten
umschriebene Vorrechte bezüglich der Beteiligung am Reingewinn und
am Liquidationsergebnis zu. Das Grundkapital ist mit Fr. 1 650 000
einbezahlt. Die Statuten wurden teilweise revidiert. Als weitere Aenderung
der eingetragenen Tatsachen 1st festzustellen, dass der Verwaltnngsrat
nun aus 17 Mitgliedern besteht. Das Eidgenössische Post- und
Eisenbahndepartement hat die Statutenänderung am 5. Mai 1945 genehmigt.

28. Mai 1945. Druck von Wertpapieren.
Valora G.m.b.H., in Zürich. Unter dieser Firma ist auf Grund der Statuten
vom 22. Mai 1945 eine Gesellschaft mit beschränkter Haftung gebildet
worden, welche den Vertrieb der «Valora »-Sicherheitsdrucke zum Zwecke
hat. Das Stammkapital beträgt Fr. 20 000. Gesellschafterinnen sind mit
folgenden Stammeinlagen: Marta Treichler-Haupt, von Schönenberg,
in Zürich, mit Fr. 6000; Ida Hausmann-Treichler, von Steckborn und Isli-
kon (Thurgau), in Zürich, mit Fr. 5000; Nelly Koch, von Sommeri (Thur-
gau), in Zürich, mit Fr. 5000, und Berta Hug, von Zug, in Oberwil bei Zug,
mit Fr. 4000. Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt.
Geschäftsführer mit Einzelunterschrift ist Ignaz Treichler, von Schönenberg,

in Zürich. Geschäftsdomizil: Rämistrasse 8, in Zürich 1, eigenes Lokal.
28. Mai 1945.

F.rnst Göhner-Stiftung, in Zürich. Unter diesem Namen besteht auf Grund
der öffentlichen Urkunde vom 2. Mai 1945 eine Stiftung. Sie bezweckt:
a) die Hebung der wirtschaftlichen und sozialen Stellung der Angestellten
und Arbeiter der Firma « Ernst Göhner A.G. », in Zürich, sowie aller übrigen

Unternehmungen, an welchen diese Firma mehrheitlich beteiligt ist;
b) den Ausbau der Fürsorgeeinrichtungen der in Litera a genannten
Unternehmungen; c) die Unterstützung von in Not geratenen Arbeitern und
Angestellten der in Litera a erwähnten Unternehmungen und die Leistung
von Zuwendungen an nicht mehr aktive ältere oder kranke Arbeiter und
Angestellte dieser Betriebe. Die Organe der Stiftung sind der Stiftungsrat
von 3 bis 7 Mitgliedern und die Kontrollstelle. Ernst Göhner, von Zürich,
in Goldbach, Gemeinde Küsnacht (Zürich), Präsident des Stiftungsrates,
führt Einzelunterschrift. Oscar Meier, von Leibstadt (Aargau), in Zürich,
Protokollführer, und Viktor Kühnlein, von Zürich, in Altstätten (St. Gallen),
weitere Mitglieder des Stiftungsrates, führen Kollektivunterschrift. Domizili
Hegibachstrasse 47, in Zürich 7, bei der Firma Ernst Göhner A.G.

28. Mai 1945.
Kaelln-Kohlenimport A.-G., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 15 vom 19. Januar
1945, Seite 162). Gemäss Beschluss der Generalversammlung vom 14. Mai
1945 führt die Gesellschaft die Firma inskünftig auch in englischer Sprache
wie folgt: Kaelin Coal Import Ltd. Die Statuten wurden dementsprechend
revidiert.

28. Mai 1945. Federnfabrik usw.
Baumann&Cle. A.-G.,inRüti (SHAB. Nr. 110 vom 12. Mai 1939, Seite 989),
Federnfabrik und mechanische Werkstätte usw. Dr. Paul Schaffner ist
infolge Todes aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift
ist erloschen. Neu wurden in den Verwaltungsrat gewählt: Dr. George
P. Treadwell, von und in Zürich, als Präsident, und Dr. Albert Hoerni,
von Unterstammheim, in Zürich; sie führen Kollektivunterschrift. Heinrich
Rüegg, Delegierter, ist zugleich Vizepräsident des Verwaltungsrates und
Direktor; er führt weiterhin Einzelunterschrift. Kollektivprokura wurde
erteilt an Hans Rüegg, von und in Rüti (Zürich). Die Verwaltungsratsmitglieder

Dr. George P. Treadwell, Hermine Baumann, geb. Rüegg, und
Dr. Albert Hoerni sowie die Prokuristen Emilie Frey, Dr. Theodor Gerber
und Hans Rüegg zeichnen unter sich zu zweien oder je mit dem
einzelunterschriftsberechtigten Verwaltungsratsmitglied Heinrich Rüegg.

28. Mai 1945. Fußstützen usw.
BIOS A.G., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 156 vom 9. Juli 1942, Seite 1582),
Vertrieb der von der Firma Baumann & Cie. A.-G., in Rüti (Zürich),
fabrizierten Fußstützen usw. Dr. Paul Schaffner ist infolge Todes aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurden
in den Verwaltungsrat gewählt Dr. George P. Treadwell, von und in Zürich,
als Präsident, und Dr. Albert Hoerni, von Unterstammheim, in Zürich;
sie führen Kollektivunterschrift. Henri Rüegg, Mitglied des Verwaltungsrates,

ist jetzt Vizepräsident des Verwaltungsrates; er führt nun Einzcl-
unterschrift statt Kollcktivunterschrift. Die Verwaltungsratsmitglieder
Dr. George P. Treadwell, Hermine Baumann, geb. Rüegg, und Dr. Albert
Hoerni sowie die Prokuristen Eduard Annen, Rudolf Maspoli und Paul
Meynadier zeichnen unter sich je zu zweien oder je mit dem eiazelunter-
schriftsberechtigten Verwaltungsratsmitglied Henri Rüegg.



1238 — N° 125 f. VI. 1945

28. Mai 1945.
Gemeinnützige Baugenossenschaft Selbsthilfe Zürich, in Zürich 6 (SHAB.
Nr. 153 vom 6. Juli 1942, Seite 1547). Eduard Reichart ist aus dem
Vorstand ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde als Quästor
in den Vorstand gewählt Gaston Mäusli, von und in Zürich. Präsident,
Vizepräsident, Aktuar und Quästor oder ein anderes vom Vorstand
bestimmtes Mitglied führen Kollektivunterschrift je zu zweien.

28. Mai 1945.
Senntengenossenschaft Riedtwies-Horgen, in Horgen (SHAB. Nr. 299 vom
23. Dezember 1931, Seite 2757). Mit Beschluss der Generalversammlung
vom 25. März 1944 hat diese Genossensehaft auf die Eintragung verzichtet.
Da diese Vereinigung keine Passiven hat, wird sie dementsprechend im
Handelsregister gelöscht. Sie besteht als einfache Gesellschaft unter dem
Namen « Milchsammelstelle Riedtwies » weiter.

28. Mai 1945. Italienische Produkte, Südfrüchte.
Rob. Hausheer & Co., Kommanditgesellschaft, in Zürich 5 (SHAB. Nr. 226
vom 28. September 1937, Seite 2193), italienische Produkte und
Südfrüchte. Der unbeschränkt haftende Gesellschafter Robert Hausheer-
Breitschmid ist infolge Todes ausgeschieden.

28. Mai 1945.
Gemeinnützige Bau- und Mietergenossenschaft Zürich,in Zürich4 (SHAB.
Nr. 297 vom 20. Dezember 1943, Seite 1818). Eduard Graf, bisher Aktuar,
ist nun Vizepräsident des Vorstandes, und Edgar Zellweger, bisher
Vizepräsident, ist jetzt Aktuar des Vorstandes. Die Vorstandsmitglieder und
der Verwalter führen Kollektivunterschrift je zu zweien.

28. Mai 1945. Manufakturwaren usw.
Otto Klein, in Zürich (SHAB. Nr. 1 vom 4. Januar 1937, Seite 2),
Manufakturwaren, Konfektion und Möbel. Der Firmainhaber wohnt nun in
Zürich 2. Neues Geschäftslokal: Tödistrasse 68.

28. Mai 1945.
Pfister-Papler A.G.,inZürich 9 (SHAB. Nr. 53 vom 3.März 1944, Seite 521).
Die Prokura von Hans Wild ist erloschen. Der Prokurist Walter Künsch
wohnt nun in Zürich.

28. Mai 1945. Malergeschäft.
Jean Vannlnl, in Zürich (SHAB. Nr. 34 vom 10. Februar 1941, Seite 273),
Malergcschäft. Einzelprokura wurde erteilt an Willy Quantius, von und
in Zürich.

28. Mai 1945. Sportartikel usw.
Otto Baumann, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Otto Baumann, von
Zürich, in Zürich 6. Fabrikation, Import und Export von sowie Vertretungen

in und Handel mit Waren aller Art, insbesondere Sportartikeln
und Bekleidungsartikeln. Seinaustrasse 2.

28. Mai 1945. Textilien.
M. Müller, in Urdorf. Inhaber dieser Firma ist Max Ludwig Müller, von
Zürich, in Urdorf (Zürich). Vertretungen in Textilien. Bahnhofstrasse 79.

Bern — Berne — Berna

Bureau Aarwangen
29. Mai 1945. Garne, Unterkleider usw.

Stelner & Co., vorm. J. R. Stelner, in Langenthal, Handel mit Baum-
woll- und Wollgarnen, Unterkleidern, Strümpfen und Socken (SHAB.
Nr. 139 vom 17. Juni 1938, Seite 1346). Die Gesellschafterin Margrit Steiner-
Bärfuss hat ihre Kommandite von Fr. 45 000 auf Fr. 30 000 herabgesetzt.

Bureau Bern
29. Mai 1945.

Baugesellschaft Blumenberg A.G., in Bern, Erwerbung von Liegenschaften,
Erstellen, Vermieten und Verkauf von Wohn- und Geschäftshäusern
(SHAB. Nr. 13 vom 17. Januar 1944, Seite 130). Laut öffentlicher Urkunde
über die Generalversammlung vom 27. März 1945 hat die Gesellschaft
ihre Auflösung beschlossen. Nachdem die Liquidation beendet ist, wird
die Firma gelöscht.

29. Mai 1945.
P. A.Widmer « Llbro-Verlag», in Bern, Herausgabe und Selbstverlag
eigener Werke (SHAB. Nr. 69 vom 23. März 1945, Seite 682). Die Firma
wird infolge Verlegung des Sitzes nach Basel (SHAB. Nr. 119 vom 25. Mai
1945, Seite 1175) im Handelsregister von Bern von Amtes wegen gelöscht.

29. Mai 1945. Buchdruckerei, Verlag.
Walter Dürrenmatt, Sohn, Nachf. v. N. Dürrenmatt-Egger, in Bern,
Buchdruckerei und Verlag (SHAB. Nr. 266 vom 12. November 1928, Seite 2150).
Geschäftsdomizil: Terrassenweg 6 und Pavillonweg 2 (gleiche Liegenschaft).

29. Mai 1945.
Pensionskasse der Firma Gebr. Loeb A.-G., in Bern, Stiftung (SHAB.
Nr. 293 vom 13. Dezember 1940, Seite 2317). Durch öffentliche Urkunde
vom 23. März 1945 wurde gemäss Beschluss der Stifterin und des Stiftungsrates

sowie mit Zustimmung des Gemeinderates der Stadt Bern als
Aufsichtsbehörde, vom 18. April 1945, und Genehmigung des Regierungsrates
des Kantons Bern, vom II. Mai 1945, die ursprüngliche Stiftungsurkunde
vom 30. Oktober 194Ö abgeändert. Das Vermögen der Stiftung darf für
keinen andern Zweck Verwendung finden als für den der Fürsorge für das
Personal der Firma « Gebrüder Loeb A.G. ». Dies gilt insbesondere auch
für den Fall einer allfälligen Auflösung der Stiftung. Ein Rückfällen an
die Stifterin oder an eine eventuelle Rechtsnachfolgerin der Stifterin ist
ausgeschlossen. Aus dem Stiftungsrat ist Fritz Loeb ausgeschieden; seine
Unterschrift ist erloschen. Eugen Loeb ist als Präsident zurückgetreten,
verbleibt jedoch als Mitglied im Stiftungsrat. Neu in den Stiftungsrat
ist eingetreten Prof. Dr. Arthur Homberger, von Wetzikon (Zürich), in
Bern, nunmehriger Präsident. Die Mitglieder des Stiftungsrates zeichnen
kollektiv je zu zweien. Die übrigen publizierten Tatsachen bleiben
unverändert.

29. Mai 1945.
Kranken- & Sterbekasse des Baumeisterverbandes Bern, in Bern, Stiftung
(SHAB. Nr. 9 vom 14. Januar 1942, Seite 103). Werner Burkhard, Präsident,
ist aus dem Stiftungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.
In der Jahresversammlung vom 24. Februar 1944 wurde als neuer Präsident

gewählt Johann Bühler, von Sigriswil, in Bern. Namens der Stiftung
zeichnet der Präsident kollektiv mit je einem andern Mitglied des Stiftungsrates.

Bureau Langnau (Bezirk Signau)
19. Mai 1945.

Käsereigenossenschaft Schupbach, in Schüpbach, Gemeinde Signau
(SHAB. Nr. 216 vom 6. November 1944, Seite 2458). Aus der Verwaltung
ist infolge Todes der Präsident Hans Schafroth ausgeschieden; seine Unterschrift

ist erloschen. An seine Stelle wurde neu als Präsident gewählt
Rudolf Rupp, des Fritz, von Signau, in Fuhren, Schüpbach, Gemeinde
Signau. Präsident und Sekretär zeichnen kollektiv zu zweien.

Luzern — Lucerne — Lucerna
25. Mai 1945.

Teigwarenfabrik Steffen A.G. (Fabrique de pätes alimentaires Steffen S.A.)
(Fabbrica dl paste alimentär! Steffen S.A.), in Wolhusen-Markt, Gemeinde
Werthenstein (SHAB. Nr. 105 vom 6. Mai 1941, Seite 883). An der
Generalversammlung vom 18. Mai 1945 haben die Aktionäre das bisherige
Grundkapital von Fr. 200 000 durch Ausgabe von 100 neuen Aktien zu
Fr. 1000 auf Fr. 300 000 erhöht. Die Statuten wurden entsprechend
abgeändert. Das Grundkapital beträgt Fr. 300 000 und besteht aus 300 Namenaktien

zu Fr. 1000, die voll cinbezahlt sind.
25. Mai 1945. Spenglerei usw.

Otto Wieland, in Kriens, Spenglerei und Installationsgescbäft (SHAB.
Nr. 115 vom 19. Mai 1930, Seite 1058). Die Firma ist infolge Umwandlung
in eine Kollektivgesellschaft erloschen. Aktiven und Passiven sind
übergegangen an die neue Firma « O. Wieland & Sohn », in Kriens.

25. Mai 1945. Spenglerei usw.
O. Wieland & Sohn, in Kriens. Unter dieser Firma sind Otto Wieland-
Niffeler, von und in Kriens, und Otto Wieland, von Kriens, in Luzern,
eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche mit dem 1. Januar 1945

begonnen und auf dieses Datum Aktiven und Passiven der erloschenen
Firma «Otto Wieland», in Kriens, übernommen hat. An Marie Wieland,
geborene Niffeler, von und in Kriens, ist Einzelprokura erteilt. Sanitäre
Installationen und Spenglerei.

25. Mai 1945. Spenglerei -usw.
O. Wieland & Sohn, Filiale in Luzern. Unter dieser Firma hat die seit
dem 25. Mai 1945 mit Sitz in Kriens eingetragene Kollektivgesellschaft
in Luzern eine Filiale errichtet. Diese wird vertreten durch die beiden
Gesellschafter Otto Wieland-Niffeler, von und in Kriens, und Otto Wieland,
von Kriens, in Luzern, sowie die Einzelprokuristin Marie Wieland-Niffeler,
von und in Kriens. Sanitäre Installationen und Spenglerei. Voltastrasse 37.

25. Mai 1945.
Automobil-Gesellschaft Rottal, in Ruswil, Aktiengesellschaft (SHAB.
Nr. 9 vom 13. Januar 1936, Seite 91). Aus dem Verwaltungsrat sind
ausgeschieden: infolge Rücktritts: Johann Furrcr, Julius Häfliger und Josef
Burri; infolge Todes: Robert Erni, Sebastian Kilchmann, Georges Schny-
der, Gottfried Kunz und Anton Erni. Die Unterschriften von Robert Erni
und des Aktuars Emil Wieki sind erloschen. Der Verwaltungsrat ist wie
folgt bestellt: Präsident ist Dr. Vinzenz Winiker, von Ruswil, nun wohnhaft
in Luzern (bisher Mitglied); Vizepräsident ist Dr. Peter Müller, von und
in Ruswil; Aktuar ist Josef Müller, von und in Ruswil; weitere Mitglieder
sind: Edwin Minnet, von Aristau, in Wolhusen; Josef Stutz, von
Grosswangen und Schongau, in Grosswangen; Andreas Steiner, von und in
Ettiswil; Alfred Jost, von und in Willisau-Stadt; Josef Fellmann, von
und in Sursee; Xaver Helfenstein, von und in Ruswil, ferner die bisherigen
Johann Banz, Josef Meyer, Alois Egli, Dr. Jules Beek, Johann Fischer,
Johann Winiker sowie die vom Regierungsrat bestellten Vertreter Josef
Frey (bisher) und Franz Willi-Felber, von und in Ruswil. Der Präsident
Dr. Vinzenz Winiker amtiert ebenfalls als Vertreter des Regierungsrates.
Unterschrift führt der Präsident kollektiv mit dem Aktuar oder dem
Direktor. Direktor ist Cesar Husistein, von und in Ruswil.

26. Mai 1945.
Käsereigenossenschaft Grünenboden Luthern, in Luthern (SHAB. Nr. 15

vom 19. Januar 1945, Seite 163). Hans Schmid ist aus dem Vorstand
ausgeschieden und seine Unterschrift erloschen. An dessen Stelle wurde als
Aktuar gewählt Julius Huber, von und in der Gemeinde Hergiswil b. W.
wohnhaft. Unterschrift führen Präsident und Aktuar kollektiv.

26. Mai 1945. Import, Export.
Unimpex, in Luzern. Unter dieser Firma besteht eine Genossenschaft
mit dem Zweck, für ihre Mitglieder Import- und Exportgeschäfte jeder
Art zu tätigen oder zu vermitteln und ihnen in der Abwicklung von Import-
und Exportgeschäften durch Zurverfügungstellung ihrer Organisation
behilflich zu sein. Die Verwaltung ist ermächtigt, im Interesse der Genossenschafter

ihre Tätigkeit auch auf andere Wirtschaftsgebiete zu erstrecken.
Die Statuten datieren vom 27. April 1945. Das Genossenschaftskapital
besteht aus Anteilscheinen zu Fr. 100. Für die Verbindlichkeiten der
Genossenschaft haftet einzig das Genossenschaftsvermögen. Jede persönliche

Haftbarkeit der Mitglieder ist ausgeschlossen. Die Einberufung der
Generalversammlung erfolgt durch eingeschriebenen Brief an die Genossenschafter,

die übrigen Mitteilungen an dieselben durch Zirkular. Offizielles
Publikationsorgan ist das Schweizerische Handclsamtsblatt. Die Verwaltung

besteht aus 3 Mitgliedern. Die Genossenschaft wird vertreten durch
den Präsidenten, der Einzelunterschrift führt, gegenwärtig durch Rudolf
Gass, von Rothenfluh, in Luzern. Obergrundstrasse 92 (beim Präsidenten).

/

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Fribourg

28 mai 1945.
Socldtd de Contröle S.A. (Gesellschaft für Treuhandkontrolle A.G.), suc-
cursale ä Fribourg (FOSC. du 4 mars 1944, n° 54, page 535), avec sidge
principal ä Gendve. La procuration conferee ä Alfred Luquin dit Lucain
est steinte. Louis Lombard, ddjä inscrit comme fondd de pouvoir, est
nommd sous-directeur de la succursale de Fribourg. II signe ä deux avcc
une autre personne autorisde ä cet effet.

28 mai 1945.
Calsse de Prdvoyance de la Socldtd Tellko S.A., ä Fribourg. Sous cette
denomination, il a dtd constitue, par acte authentique du 28 ddeembre 1944,
une fondation qui a pour but d'assurer dans la mesure de ses moyens le
personnel de la socidtd «Tellko S.A.» contre les consequences dconomiques
de I'invalidite, de la vieillcsse et du ddeds. La fondation est administrde
par un comitd de 5 membres et de 2 suppldants. Les bdndficiaires sont
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represents au comit par un membre en litre et un suppliant. Le comit
engage la fondation par la signature collective ä deux du president ou
du vice-president et d'un autre membre. Sont antorisös ä signer: Paul
Joye, de Romont, president; Dr Richard Kern, de Bülach (Zurich), vice-
president; Jean Thalmann, de Fribourg, secretaire; Guillaume Bartsch,
de Montilier, membre, et Frcderic-Guillaume Krompholz, de Berne, membre;

tous ä Fribourg. Rue de l'lndustrie 15, chez Tellko Sociötö anonyme
pour 1'industrie photochimique.

Solothum — Soleure — Soletta
Bureau Dorneck

28. Mai 1945. Gasthof.
Marie Steiner-Stampfll, in Seewen, Betrieb des Gasthofs zum Buler
(SHAB. Nr. 18 vom 23. Januar 1939, Seite 153). Die Firma wird infolge
Wegzuges der Inhaberin von Amtes wegen gelöscht.

28. Mai 1945. Rolladen.
Gebrüder Gschwind, in Flüh, Gemeinde Hofstetten, Rolladenfabrik,
Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 234 vom 6. Oktober 1936, Seite 2351).
Die Firma wird infolge Abschlusses eines Nachlassvertrages mit Vermögensabtretung

und Aufgabe des Geschäftsbetriebes von Amtes wegen gelöscht.

Bureau Ollen-Gösgen
29. Mai 1945. Litzen usw.

Tschamper & Co., in Ölten, Kommanditgesellschaft, Litzenfabrikation
und Geflechtfabrik (SHAB. Nr. 265 vom 12. November 1937, Seite 2507).
Der Kommanditär Otto Tschamper ist aus der Gesellschaft ausgetreten.
Von seiner Kommanditeinlage von Fr. 30 000 werden je Fr. 10 000
übertragen auf die neuen Kommanditäre, Hans Rudolf Tschamper, Otto
Tschamper, 1923, und Heinrich Tsehamper, alle von und in Strengelbach.

29. Mai 1945.
Solothurner Handelsbank, Filiale Ölten, in Ölten (SHAB. Nr. 212 vom
9. September 1944, Seite 2011), Aktiengesellschaft mit Hauptsitz in Solo-
thurn. Direktor Hans Fehr wohnt nun in Solothurn.

29. Mai 1945.
UNION Schweizerische Einkaufs-Gesellschaft Ölten USEGO, in Ölten,
Genossenschaft (SHAB. Nr. 119 vom 25. Mai 1945, Seite 1176). Dr. Max
Gubler, von Frauenfeld, in Ölten, wurde zum Prokuristen ernannt. Er
zeichnet kollektiv je mit einem der übrigen Zeichnungsberechtigten.

Schaffhausen — Schaffhouse — Sciaffusa
28. Mai 1945.

Vereinigte Kammgarnspinnerelen Schaffhausen und Derendingen, in
Schaffhausen, Aktiengesellschaft (SHAB. Nr. 78 vom 5. April 1945, Seite 774).
Aus dem Verwaltungsrat ist Dr. Carl Spahn ausgeschieden. Als Mitglied
des Verwaltungsrates ohne Unterschriftsberechtigung wurde neu gewählt
Robert Koch, von Zürieh, in Feldbrunnen. Der Verwaltungsrat hat an
seinen Delegierten Friedrich Arthur Schoeller Einzelunterschrift erteilt;
seine bisherige Kollektivuntersehrift ist erloschen.

28. Mai 1945.

Spar- und Leihkasse Beringen, in Beringen, Gemeinde-Institut (SHAB.
Nr. 298 vom 21. Dezember 1943, Seite 2831). Durch Beschluss der
Einwohnergemeindeversammlung vom 20. Januar 1945 wurden die Statuterl
revidiert. Die publikationspflichtigen Tatsachen werden davon nicht
betroffen. Die revidierten Statuten sind am 28. Februar 1945 vom
Regierungsrat des Kantons Schaffhausen genehmigt worden.

28. Mai 1945. Beteiligungen usw.
Osmon Aktiengesellschaft, in Schaffhausen (SHAB. Nr. 306 vom
29. Dezember 1944, Seite 2888). Neues Geschäftsdomizil: Nordstrasse 22,
bei Dr. Hans Schudel.

28. Mai 1945. Treiihandgeschäfte usw.
Providentia A.-G. in Schaffhausen, in Schaffhausen, Treuhandgeschäfte,
Beteiligungen (SHAB. Nr. 273 vom 18. November 1939, Seite 2328).
Neues Geschäftsdomizil: Nordstrasse 22, bei Dr. Hans Schudel.

28. Mai 1945. Nahrungsmittel usw.
Rotopulsor A.-G., in Schaffhausen, Nahrungsmittel usw. (SHAB.
Nr. 165 vom 17. Juli 1940, Seite 1288). Neues Geschäftsdomizil:
Nordstrasse 22, bei Dr. Hans Sehudel.

28. Mai 1945. Korsette.
Frau Reglnato-Ebner, in Schaffhausen, Koisettspezialgeschäft (SHAB.
Nr. 291 vom 13. Dezember 1943, Seite 2766). Die Firma ist infolge Aufgabe
des Geschäftes erloschen.

28. Mai 1945.
Paul Mühlegg, Gummistrick- & Wirkwarenfabrik, in Sehaffhausen
(SHAB. Nr. 61 vom 16. März 1942, Seite 600). Weiteres Geschäftslokal:
Fronwagplatz 28.

St. Gallen — St-Gall — San Gallo
28. Mai 1945. Leder.

G. A. Schmld,in St.Gallen, Lederhandlung (SHAB. Nr. 8 vom 11. Januar
1928, Seite 56). Diese Firma ist infolge Verkaufs des Geschäftes erloschen.

28. Mai 1945. Baugeschäft.
Wilhelm Epper, in Gossau, Baugeschäft (SHAB. Nr. 178 vom 29. August
1891, Seite 724). Diese Firma ist infolge Todes des Inhabers erloschen.

28. Mai 1945. Elektromechanik, Physik usw.
Cerberus G.m.b.H., in Bad Ragaz (SHAB. Nr. 191 vom 16. August 1944,
Seite 1847). Die Kollektivunterschrift des Charles Louis Gauchat ist
erloschen.

28. Mai 1945. Berufskleider usw.
Rud. Schindler & Cle. Aktiengesellschaft, in Rorschach (SHAB. Nr. 47

vom 25. Februar 1944, Seite 468). Neu wurde in den Verwaltungsrat und
als Präsident gewählt: Friedrich Moser, von Seedorf bei Aarberg, in Bern.
Er führt Einzelunterschrift.

28. Mai 1945.
Milch-Genossenschaft Tablat,in St.Gallen (SHAB. Nr. 13 vom 17. Januar
1945, Seite 141). Jakob Rindiisbacher, von Lützelflüh (Bern), in St.Gallen,
bisher Mitglied des Vorstandes, wurde zum Vizepräsidenten ernannt. Der
bisherige Aktuar Franz Inauen ist als solcher zurückgetreten, bleibt jedoch
Mitglied des Vorstandes. Seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde in
den Vorstand und als Aktuar gewählt Paul Ammann, von Degersheim,
in St.Gallen. Präsident oder Vizepräsident zeichnen kollektiv mit dem
.Aktuar.

28. Mai 1945.
Volksheim Rapperswil, in Rapperswil, Stiftung (SHAB. Nr. 61 vom
13. März 1944, Seite 559). Helene Kuster-Hocnig ist aus dem Stiftungsrat
ausgeschieden. Ihre Unterschrift ist erloschen. Neu wurde in den Stiftungsrat

gewählt: Else v. Schulthess-Achtnich, von Zürich, in Rapperswil. Der
Präsident oder der Vizepräsident zeichnet kollektiv mit einem andern
Mitglied des Stiftungsrates.

28. Mai 1945.
Personalfürsorgestiftung der Firma Aebl & Zlnsll, Tuchfabrik Sennwald,
in Scnnwald (SHAB. Nr. 247 vom 21. Oktober 1941, Seite 2086).
Christian Zinsli-Hutter ist aus dem Stiftungsrat infolge Todes ausgeschieden.
Seine Unterschrift ist erloschen. Als neues Mitglied des Stiftungsrates
wurde gewählt Christian Zinsli-Reiser, von Untervaz, in Sevelen. Die
Mitglieder des Stiftungsrates führen Einzelunterschrift.

28. Mai 1945.

Allgemeiner Konsumverein Schmerikon, in Schmerikon, Genossenschaft

(SHAB. Nr. 118 vom 26. Mai 1942, Seite 1175). Hermann Blarer,
Kassier, und Gabriel Rupp, Vizepräsident und Aktuar, sind aus dem
Vorstand ausgeschieden. Ihre Unterschriften sind erloschen. Neu wurden
in den Vorstand gewählt: Josef Blarer, als Kassier und Vizepräsident,
und Willy Krauer, als Aktuar, beide von und in Schmerikon. Der Präsident
oder der Vizepräsident zeichnet kollektiv mit dem Aktuar oder Kassier.

28. Mai 1945.
Darlehenskassa Rheineck, in Rheineck (SHAB. Nr. 49 vom 1. März 1943,
Seite 471). Der bisherige Vizepräsident Paul Lutz ist aus dem Vorstand
ausgeschieden. Seine Unterschrift ist erloschen. Der bisherige Beisitzer
Fritz Thum, von Thal, in Rheincck, wurde zum Vizepräsidenten ernannt.
Die Unterschrift führen Präsident, Vizepräsident und Aktuar kollektiv
zu zweien.

28. Mai 1945. Damenmode.
Koch & Frehner, vorm. G. Grötzlnger, in St.Gallen, Fabrikation von
und Handel mit Damenmodeartikeln (SHAB. Nr. 106 vom 6. Mai 1944,
Seite 1038). Die Firma wird abgeändert in: Koch & Frehner.

28. Mai 1945. Bureaumaschinen usw.
Fritz Steiger, in St.Gallen, Schreib- und Rechenmaschinen-Reparaturen
und Bureauartikel (SHAB. Nr. 99 vom- 29. April 1936, Seite 1043). Die
Natur des Geschäftes wird abgeändert in: Bureaumaschinen, Bureaumöbel,

Bureauartikel, Reparaturwerkstätte für Schreib- und
Rechenmaschinen. Neues Geschäftslokal: St. Leonhardstrasse 47.

28. Mai 1945. Spedition usw.
Schneider & Cle., Zweigniederlassung in St.Gallen, Spedition,
Kommission, internationale Transporte (SHAB. Nr. 278 vom 27. November
1934, Seite 3265), Kollektivgesellsehaft mit Hauptsitz in Basel. Die Filiale
wird infolge Löschung der Firma am Hauptsitz (SHAB. Nr. 131 vom
10. Juni 1942, Seite 1304) von Amtes wegen gestrichen.

28. Mai 1945. Spedition usw.
Schneider & Cle., Zweigniederlassung in St.Gallen. Unter'dieser
Firma hat die Kommanditgesellschaft « Schneider & Cie.», in Basel,
eingetragen im Handelsregister von Basel-Stadt (SHAB. Nr. 131 vom
10. Juni 1942, Seite 1304), in St.Gallen eine Zweigniederlassung errichtet.
Diese wird vertreten durch die unbeschränkt haftende Gesellschafterin
Gertrud Schneider, von und in Basel, sowie durch die Prokuristen mit
Unterschrift zu zweien: Karl Schmiedlin, von Basel, und Willi Giovanoli,
von Soglio, beide in Basel. Spedition, Kommission und internationale
Transporte. Säntisstrasse 2.

28. Mai 1945. Stickereien usw.
L. B. Meyer & Co., in St.Gallen, Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 285

vom 2. Dezember 1939, Seite 2412). Die Kommanditärin Irma Meyer
ist als solche zurückgetreten. Ihre Kommandite und Prokura sind erloschen.
Ferner ist infolge Todes Ludwig Bernhard Meyer ausgeschieden. Die
Gesellschaft ist seit dem 15. Mai 1945 eine Kollektivgesellschaft. Sie wird
gebildet aus der bisher unbeschränkt haftenden Gesellschafterin Witwe
Lora Meyer, von England, und Irma Meyer, von Deutschland, nunmehr
unbeschränkt haftende Gesellschafterin, beide in St.Gallen. Fabrikation
von Stickereien, Schürzen und Textilien. Teufenerstrasse 8.

Graubünden — Grlsons — Grigioni
28. Mai 1945.

Gebr. Singer, Möbelwerkstätte Malans, in Malans, Möbel- und Aussteuergeschäft

und Innenausbau (SHAB. Nr. 256 vom 3. November 1942, Seite
2515). Diese Firma ist infolge Auflösung der Kollektivgesellschaft erloschen.
Aktiven und Passiven gehen über an die Firma «Ulr. Singer, Möbel-
werkstätte, Innenausbau », in Malans.

28. Mai 1945.
Ulr. Singer, Möbelwerkstätte, Innenausbau, in Malans. Inhaber dieser
Einzelfirma ist Ulrich Singer, von Davos, in Malans. Diese Firma übernimmt
Aktiven und Passiven der erloschenen Firma «Gebr. Singer,
Möbelwerkstätte Malans», in Malans. Möbelwerkstätte und Innenausbau.
Malans Nr. 16.

28. Mai 1945. Architekturbureau.
Zletschmann & Bachmann, in Davos. Unter dieser Firma sind Ernst
Zietschmann, von Zürich, und Walter Bachmann, von Menzingen, beide
in Davos, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. Mai 1945
ihren Anfang nahm. Architekturbureau. Haus Campanula.

29. Mai 1945. Pension.
Waldemar Stiele, in Davos-Platz, Betrieb der Pension Bellavista
(SHAB. Nr. 230 vom 1.Oktober 1936, Seite 2320). Diese Firma ist infolge
Todes des Inhabers erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die
Firma « Gertrud Stiele », in Davos-Platz.

29. Mai 1945. Hotel-Pension.
Gertrud Stiele, in Davos-Platz. Inhaberin dieser Firma ist Witwe Gertrud
Stiele, von Maladers, in Davos-Platz. Die Firma übernimmt Aktiven und
Passiven der erloschenen Firma «Waldemar Stiele», in Davos-Platz.
Betrieb der Hotel-Pension Bellavista.

29. Mai 1945. Beteiligungen.
Fenum A.G., in Chur, Verwaltung und Beteiligungen.(SHAB. Nr. 228
vom 29. September 1938, Seite 2100). Die Unterschrift von Dr. Hans Roth
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ist erloseheu. Kollektivunterschrift wurde erteilt au Dr. Hans Münch,
von und in Zürich. Dieser zeichnet kollektiv mit einem Mitglied des
Verwaltungsrates.

29. Mai 1945.
A.G. Sesselbahn Flims, in Flims (SHAB. Nr. 110 vom 14. Mai 1945,
Seite 1088). Das Aktienkapital von Fr. 150 000 ist nunmehr voll einbezahlt.

29. Mai 1945.
Personalfürsorgestiftung der Firma Steinmann & Storz, in Chur. Unter
diesem Namen ist am 25. Mai 1945 eine Stiftung errichtet worden. Die
Stiftung bezweckt die Fürsorge für die Angestellten und Arbeiter der
Stifterfirma sowie deren Angehörige und Hinterbliebene gegen die
wirtschaftlichen Folgen von Alter, Invalidität und Tod in dem vom Stiftungsrat
zu bestimmenden Umfang. Organe der Stiftimg sind der aus 1 bis 3

Mitgliedern bestehende Stiftungsrat und die Kontrollstelle. Der Stiftungsrat
besteht zurzeit aus Eugen Steinmann junior, von St.Gallen, in Goldbach
(Zürieh), Präsident; Karl Storz junior, von und in Chur, und Alfred
Bölsterli, von Fischbach (Luzern), in Chur. Die Unterschrift führen die
Mitglieder des Stiftungsrates kollektiv je zu zweien. Domizil: Pfisterplatz
(Steinmann A Storz).

Genf — Genöve — Ginevra
26 mai 1945. Cafe-brasserie.

Forclaz Henri, ä Geneve, exploitation du «Cafe-brasserie des Sports»
(FOSC. du 7 janvier 1942, page 42). La raison est radiee par suite du döcös
du titulaire.

26 mai 1945. Lustrerie, sablage et gravure.
Gottraux et Halter, ä Genöve, fabrique de lustrerie, sablage et gravure
sur verre pour l'industrie, societö en nom collectif (FOSC. du 25 mai 1945,
page 1178). L'assoeie Armand-Louis Gottraux est actuellement domiciliö
au Grand-Lancy, commune de Lancy.

26 mai 1915. Outillage de precision, etc.
Pierre Adler, ä Geneve. Le chef de la maison est Pierre-Henri Adler, de et
ä Geneve. Commerce en gros d'outillage de precision et fournitures
industrielles. Rue Sautter 29.

26 mai 1945.
Somatra Societe Anonyme de Manutention et de Transports, ä Geneve
(FOSC. du 28 fevrier 1945, page 486). Les bureaux ont ete transferes Rue
Chaponniere 5.

26 mai 1945.
Fonds de prevoyance en faveur du personnel de la Maison Fabre, ä Genöve.
Sous ce nom, il a ete constituö, selon acte authentique dresse le 26 avril 1945,
une fondation regie par les articles 80 et suivants du Code civil. Elle a pour
but d'aider le personnel, employes et ouvriers de Albert-Paul Fabre et
eventuellement leur famille, ä faire face aux consequences economiques
resultant de la retraite, de la vieillesse, de l'invalidite, de la maladie, des
accidents, du chömage, de la detresse et du deces. Les prestations de la
fondation doivent avoir le caractere d'un secours, ä l'exclusion de toutes
Celles ayant le caractere de remuneration du travail. La fondation est ad-
ministree par un conseil compose d'un ou de plusieurs membres dösignes
par Albert-Paul Fabre. La fondation est engagee par la signature collective

de deux des membres du conseil ou par celle du membre unique. Le conseil

est eompose de: Albert-Paul Fabre, president, de Geneve, ä Chene-
Bougeries; Georges Fontaine, secretaire, de Sora], ä Cartigny, et Louise-
Adele-Josephine Fabre, nee Sturletti, de Geneve, ä Chene-Bougeries.
Adresse de la fondation: Rue du Mont-Blanc 12, dans les locaux de la
maison Fabre «Au Carnaval de Venise».

26 mai 1945.
Societe Immobiliöre Le Liseron, ä Geneve, societe anonyme (FOSC. du
24 decembre 1936, page 3030). Suivant proces-verbal authentique de son
assemblee generale extraordinaire du 5 mai 1945, la societe a decide de

porter son capital social de fr. 20 000 ä fr. 50 000 par remission de 60 actions
au porteur de fr. 500 chacune, entierement liberees par compensation avec
des creances contre la society, et de remplacer les 20 anciennes actions
nominatives de fr. 1000 chacune par 40 actions au porteur de fr. 500
chacune. La society a revisö ses Statuts en consöquence et les a adaptes aux
dispositions actuelles du Code föderal des obligations. Les faits anterieure-
ment publies sont modifies sur les points suivants: Le capital social, entierement

libere, est actuellement de fr. 50 000, divise en 100 actions au porteur
de fr. 500 ehacune. Les publications de la societö ont lieu dans la Feuille
officielle Suisse du commerce. Le conseil d'administration se compose d'un
ä cinq membres. II est actuellement composö de: Henri von der Weid,
president, de Fribourg, ä Berne; Thierry de Boccard, secretaire, de et ä

Fribourg; Raoul von der Weid, de et ä Fribourg, et Paul Addor (inscrit).
La societe sera dorenavant engagee par la signature collective ä deux des
administrateurs. Les pouvoirs eonferes ä l'administrateur Paul Addor
sont modifies en ee sens.

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Antrag anf Allgemeinverbindlicherklärnng einiger abgeänderter
Bestimmungen des Gesamtarbeitsvertrages für das Scbreinergewerbe im

Kanton Bern, alter Kantonsteil

Die Direktion des Innern des Kantons Bern, gestützt auf Artikel 20 des Bundes-
beschlusscs vom 23. Juni 1013 über die Allgcmcinvcrbindlicherklärung von
Gesamtarbeitsverträgen, Artikel 7, Absatz 1, der eidgenössischen Vollzugsverordnung vom
10. Dezember 1913 und § 2 der kantonalen Vollziehungsverordnung vom 11. Januar 1944,
gibt bekannt:

I. Der kantonal-bernische Schreinermcisterverband, namens aller seiner bernischen
Sektionen,

als Arbeitgeberorganisation und
der Schweizerische Bau- und Holzarbeiterverband,
der Christliche Holz- und Bauarbeiterverband der Schweiz,
der Schweizerische Verband evangelischer Arbeiter und Angestellter,

alle namens ihrer bernischen Sektionen,
als Arbeitnehmerorganisationen,

beantrag«» mit Eingabe vom 14. April 1945 an den Regierungsrat des Kantons Bern,
es seien die in Ziffer III hienach wiedergegebenen abgeänderten Bestimmungen des mit

Regierungsratsbeschlüssen vom 30. November 1943 und 23. März 1945 allgemeinverbindlich
erklärten Gesamtarbeitsvertrages für das Scbreinergewerbe im alten Kantonsteil

sowie der mit den gleichen Beschlüssen allgemeinverbindlich erklärten Ortsverträge für
die Städte Bern und Biel mit Wirkung bis zum 31. Dezember 1916 allgemeinverbindlich
zu erklären.

II. Die allgemeinverbindlich erklärten Bestimmungen des kantonalen Vertrages
und der beiden Ortsverträge wurden veröffentlicht in Nr. 233 des Schweizeriscbeu
Handelsamtsblattes vom 0. Oktober 1913.

III. Die abgeänderten Bestimmungen lauten:

A. Kunlonaler Vertrag

Art. 4. Fur das Schreinergewerbe werden folgende im August 1939 geltenden
Durchschnittslohne pro Betrieb als Grundlage angenommen:

Sektloneu: Ortschulten:
Biel: ganze Sektion Fr. 1.69
Burgdorf: Burgdorf Fr. 1.35

Oberburg Fr. 1.30
Kirchberg Fr. 1.15
übrige Fr. 1.05

Für die übrigen Durchschnittslohne im alten Kantonsteil wird auf die im Regierungs-
ratsbeschluss vom 30. November 1943 unter Ziffer 2 a, Artikel 4, aufgeführte
Lohntabelle verwiesen.

Zu diesen Löhnen kommen die zentral vereinbarten Teuerungszulagen laut den
einschlägigen Bundesratsbeschlüssen.

Bei der Durchschnittslohnberechnung werden nur gelernte Berufsarbeiter, selbständige

Maschinen- und Spezialarbeiter (Anschläger usw.) berücksichtigt sowie Jugendliche,
die mit der Lehrzeit 5 % Jahre auf dem Berufe tätig sind.

Schwächliche und invalide Arbeiter sowie Hilfsarbeiter fallen ausser Betracht.
Art. 7. Eine Barentschädigung anstelle der Ferien ist nicht gestattet.
Im übrigen gilt das vereinbarte, durch Bundesratsbeschluss vom 30. Januar 1945

allgemeinverbindlich erklärte Fcrienreglement.

B, Ortsvertrag Beru

Art. 6. Der Durchschnittslohn pro Betrieb auf dem Platze Bern betragt fur die Stunde:
a) für gelernte Schreiner, Maschinisten, Drechsler und Holzbildhauer Fr. 1.75;
b) fur Berufsanschläger Fr. 2.—;
e) fur Hilfsarbeiter Fr. 1.35.

Art. 7. Die Festsetzung des Teuerungsausgleiches wird durch besondere Abkommen
zwischen den schweizerischen Zentralverbänden gemäss Artikel 2 des Rahmenvertrages
geregelt.

Art. 14. Jeder Arbeiter erhält als Ferienentschädigung 2% des Bruttolohnes.
Jeder gelernte Scbreiner, Maschinist, Anschläger, Drechsler und Holzbildhauer

erhält nach dem 6. Gesellenjahre nach beendigter Lehrzeit als Fcricncntschadigung 3%
des Bruttolohnes.

Jeder Hilfsarbeiter erhält als Ferienentschädigung 3% des Bruttolohnes, sofern er
6 Jahre immer in Schreinerei- oder verwandten Betrieben gearbeitet hat.

Der Ferientag wird zu aebt Arbeitsstunden 48 Stunden per Woche berechnet.

C. Ortsvertrag lliel
Art. 5. Für gelernte und selbständige Schreiner und Maschinisten beträgt der

Durchschnittslohn pro Betrieb Fr. 1.69 in der Stunde, plus vereinbarten Tcuerungsausgleieh.
Bei der Bestimmung des Durchschnittslohnes fallen schwächliche, jugendliche und invalide
Arbeiter sowie Hilfsarbeiter und Vorarbeiter ausser Betracht. Arbeiter in der
Serienfabrikation fallen nicht in die Berechnung des Durchschnittslohnes. •

Art. 6. Für junge, aus der Lehre entlassene Arbeiter betragt der Anfangslohn
Fr. 1.25 pro Stunde, plus vereinbarten Teucrungsausgleich. Er kann je nach Leistung
gesteigert werden. Nach zweijähriger Tätigkeit als Arbeiter tritt er in die Kategorie
der gelernten und selbständigen Schreiner über; er fallt damit unter die fur diese
geltenden Bestimmungen.

Art. 9, Absatz 3. Bei Arbeiten auf Baustellen, die über 3 km ausserhalb des
Stadtrayons (Gemeinde Biel, Nidau, Leubringen) liegen, hat der Arbeiter Anspruch auf
Rückvergütung des Fahrpreises und eine Entschädigung von Fr. 3.— fur das Mittagessen.

Art. 11. Die Arbeiter aller Betriebe, die diesem Vertrag unterstellt sind, haben
Anspruch auf bezahlte Ferien.

Die Ferienvergütung beträgt bis zum 6. Jahre nach der Lehre 2%, darüber hinaus
3% der Lohnsumme.

Es ist dem Arbeiter nicht gestattet, in der Ferien- oder Freizeit irgendwelche Berufsarbeit

zu Erwerbszwecken auszufuhren. Bei Zuwiderhandlungen gegen diese
Bestimmungen kann nach einmaliger Mahnung die sofortige Entlassung ohne Entschädigung
und mit Entzug der Ferien vom Meister angeordnet werden,

IV. Wer ein Interesse glaubhaft inaebt, kann gegen die Allgcmeinverbindlich-
erklarung der unter Ziffer III erwähnten abgeänderten Vertragsbestimmungen Einsprache
erheben. Die Einsprachen sind der Direktion des Innern des Kantons Bern, Munsterplatz

3 a, in Bern, wo die einschlägigen Akten eingesehen werden können, in schriftlicher
Form und mit einer Begründung verschen, innert 30 Tagen seit dieser Bekanntmachung
einzureichen. (AA. 64)

Bern, den 24. Mai 1945.
Der Direktor des Innern: Gufncr.

Compagnie du chemin de fer regional Porrentruy—Bonfol

Emprunt 4% de 1901

Conformöment k l'article 29 de I'ordoniiance du Conseil föderal sur la
communautö des eröanciers daus les euipruuls par obligations, du 20 fövrier
1918, modifiö par l'arrötö du 25 avril 1919, les porteurs d'obligations de

l'eniprunt 4% de 1901, de fr 330 000 (actuellemeut röduit k fr. 319 000),
soDt par les prösentes convoquös pour le mardl 12 juin 1945, ä 15 heures,
ä l'Hötel de Ville de Porrentruy, en une

assemblöe

qui, sous la prösidence du soussiguö, aura ä se prononcer sur le projet de
röorganisation financiere de la compagnie.

Ce projet coniporte pour les obiigataires la renonciation k tous les droits
pouvant döcouler de leurs titres, moyennant remise d'aetions d'une nouvelle
soeiöte ä cröer qui reprendra l'exploitation des quatre eonipagnies suivantes:
Compagnie du chemin de fer rögional Porrentruy—-Bonfol, Conijiagnie du
cheinin de fer Saignelegier—Glovelier, Compagnie du chemin de fer Saigne-
lögier—La Chaux-de Ponds et Compagnie du chemin de fer Tavariues—
Noirmont, l'eehange des titres se faisant k raison d'une aetion de fr. 100

pour une obligation.
Les obiigataires qui eDtendent prendre jiart ä l'asserablöe sont

tenus de döposer leurs titres jusqu'au samedi 9 juin 1945 au plus
tard k la Banque cantonale do Berne k Porrentruy qui leur reinettra la carte
de legitimation nöcessaire pour exere.er le droit de vote. Les obiigataires
peuvent se faire reprösenter ä. I'assemblöe par un maudataire dürneiit auto-
risö; ils trouveront des forniules de procuration auprös de la banque.

Lausanne, le27 avril 1945. Le Juge födöral dölöguö:

(AA. 66') ZIEGLER,.
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Eidgenössisches Amt for geistiges Eigentum

Bureau föderal de la proprio intellectueüe — Ufficio federate della propriety inteüettuale

Marken — Marques — Marche

Eintragungen — Enregistrements — Iscrizioni
N° 110414. Date de ddpöt: 10 mars 1944,18% h.

Raybestos-Manhattan Inc., Railroad Avenue 1427, Bridgeport (Connecticut,
E.-U. d'Am&rique). — Marque de fabriqueetde commerce. — Renou-

vellement de la marque n° 56054. Le d^lai de protection resultant du
renouvellement court depuis le 10 mars 1944.

Garniture de frein.

La partie apparaissant en blanc de la marque est en couleur or.

Nr. 110415. Hinterlegungsdatum: 30. November 1944, 12 Uhr.
Thadfi Arnet, Josefstrasse 93, Zürich 5 (Schweiz). — Fabrikmarke. —
Erneuerung mit abgeänderter Warenangabe der Marke Nr. 57498,
Firma und Sitz wie oben geändert. Die Schutzfrist aus der Erneuerung
läuft vom 1. November 1944 an.

Heil- und Wundsalbe.

Wanderhefl
Dein • und

Fussleidenda
verscheifr Euch heute
noch Arneri Wunatr.
heilsetbeweiche Eutfi
sofo/f Küniuno.Lvx*-
rung ufie*** vtfyjvnt

Bejte hcdsalbe
gtgen aUc Arten Wimd<a
offen« Btine Krampfadern
f teere**, thtrodfwinden,
WoltMAmorrhoiden etc
fill einem Vf/no erratenJ* o<e gew-zuc« Unoens»
ft«UFr2.-

Josef-
Apotheke
Th. Am«t, Apothaker, Zürfch

Nr. 110416. Hinterlegungsdatum: 11. April 1945, 18 Uhr.
Dr. Edwin Schoop, Kaiserstrasse 483, Rheinfelden (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Arzneimittel, Tierarzneimittel, kosmetische Erzeugnisse, diätetische
Nährmittel, Futtermittel, Futterzusätze, Stärkungsmittel, Lebensmittel,

vitaminhaltige, hormonhaltige Präparate, Kindernährmittel.

BONMEL
Nr. 110417. Hinterlegungsdatum: 15. Februar 1945, 20 Uhr.
L Dr. Edwin Schoop, Kaiserstrasse 483, Rheinfelden (Schweiz).

Fabrik- und Handelsmarke.

Arzneimittel, Tierarzneimittel, pharmazeutische, kosmetische, technische
Chemikalien, Drogen, kosmetische Erzeugnisse, diätetische Nährmittel,
Futtermittel, Futterzusätze, Stärkungsmittel, Lebensmittel, vitaminhaltige,

hormonhaltige Präparate, Kindernährmittel, Hefe, galenische
Erzeugnisse, Emulsionen, Extrakte, Tabletten, Medizinalweine, Dragdes,
Salben, Pflanzensäfte, Fruchtsäfte, Essenzen, Aromastoffe, Milchprodukte,

tierische Erzeugnisse.

MULTIFORSA
N° 110418. Date de d^pöt: 16 tevrier 1945, 18 h.

M. Poncet, Rue du Vieux-Colläge 8, Genive (Suisse).
Marque de fabrique.

Poudre pour flans, crimes, etc.

Nr. 110419. Hinterlegungsdatum: 27. März 1945, 12 Uhr
Jörg & Dalval, Planaterrastrasse 20, Chur (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Haushaltgeräte und Haushaltungsartikel (ausgenommen Bestecke) sowie
Haushaltungsapparate zur Hei Stellung von Teigwaren.

Nr. 110420. Hinterlegungsdatum: 29. März 1945, 19 Uhr.
Siegfried Grell, Lärchenweg 7, Küsnacht (Zürich, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Skiträger.

SIGI
Nr. 110421. Hinterlegungsdatum: 3. April 1945, 8 Uhr.

Jos. Huber, Chalet, Torfwerk, Besenbüren (Aargau, Schweiz).
Fabrikmarke.

• Reinigungsmittel.

Boy
Nr. 110422. Hinterlegungsdatum: 3. April 1945, 19 Uhr.

Paul Fritz August Hoffmann, General-Wille-Strasse 19, Zürich 2
(Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Mineralfasern, insbesondere für Isolationszwecke.

Saxolana
N° 110423. Date de ddpöt: 6 avril 1945, 15% h.

David Mader, Fahys 71, Neuchätel (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Appareils de radio, machines parlantes, gramophones, changeurs de disques
automatiques, pieces ddtach&s et accessoires des dits, coffrets ä transporter

les dits articles, articles de reclame relatifs ä ces objets.

Soniöccfl
Nr. 110424. Hinterlegungsdatum: 11. April 1945, 17 Uhr.

Directa AG., Marktgasse 40, Bern (Schweiz). — Handelsmarke.

Buchhaltungsmaterialien.

Nr. 110425. Hinterlegungsdatum: 12. April 1945, 15 Uhr.
Hans Bichsei, Neumühle AG., Goldbach (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Getreideprodukte aller Art und Futtermittel.

liicfaef.
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Nr. 110426. Hinterlegungsdatum: 5. Mai 1945, 20 Uhr.
Hans Bichsei, Neumühle AG., Goldbach (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Getreideprodukte aller Art und Futtermittel.

""vi

Nr. 110427. Hinterlegungsdatum: 21. April 1945, 14% Uhr.
Theodor Hössll, Kaufmann, Rietstrasse 84, Schaffhausen (Schweiz).
Handelsmarke.

Buchhaltungseinrichtungen, Buchhaltungsformulare und Bucbhaltungs-
zubehör aller Art.

CONTAR
Nr. 110428. Hinterlegungsdatum: 1. Mai 1945, 18 Uhr.

Georges Jörin, Bahnhofplatz 3, Zürich 1 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Uhren.

JCTRJX.

N° 110429. Date de depot: 24 avril 1945, 14% h.
Synergie SA., Rue Mauborget 4, Lausanne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Boiler; gril, pouvant aussi servir comme toaster, rdchaud, chauffe-plats
et radiateur.

SYNERGIE
Nr. 110430. Hinterlegungsdatum: 26. April 1945, 18 Uhr.

Internationale Verbandstoff-Fabrik Schaffhausen, in Schaffhausen
(Schweiz [Adresse: Neuhausen am Rheinfall]).
Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung mit abgeänderter Warenangabe

der Marke Nr. 60988. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft
vom 26. April 1945 an.

Baumwoll-Watten und -Verbandstoffe und jegliche Artikel der Sanitäts¬
branche aus Baumwolle.

\
Nr. 110431. Hinterlegungsdatum: 26. April 1945, 10 Uhr.

Maxit GmbH., Am Aabach 221, Lenzburg (Schweiz). — Fabrikmarke.

Gummi-Ersatzstoff.

Nr. 110432. Hinterlegungsdatum: 26. April 1945, 18 Uhr.
Aktiengesellschaft « Hermes », Alfred-Escher-Strasse 45, Zürich 2

(Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Chemische und pharmazeutische Produkte, insbesondere künstliche
Süßstoffe.

ollo
N° 110433. Date de depöt: 26 avril 1945, 17 h.

Jean Debltaz, Rue Beau-Söjour 15, Lausanne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Laines, cotons, soies ä tricoter, broder ou tisser.

N° 110434. Date de döpöt: 28 avril 1945, 9% h.
Vve Th. Dumont flls et Cle, successeurs de ThSodore Dumont Ills, Mon-
tlgnez (Suisse). — Marque de fabrique et de commerce. — Renouvelle-
ment aveo extension des produits de la marque n° 81422. Le driai de

protection resultant du renouvellement court depuis le 28 avril 1945.

Outils de tous genres; machines pour l'industrie möcanique; montres et
horloges de tous genres; tous articles d'horlogerie; machines et instruments
pour l'industrie horlog&re, notamment ä rdgler les montres; instrumenta

de mesure en tous genres.

Veritable
DUMONT

Nr. 110435. Hinterlegungsdatum: 27. April 1945, 15 Uhr.
Victor Zoller, Bucheggstrasse 170, Zürich 6 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Bijouterien aus Gold und Silber.

Nr. 110436. Hinterlegungsdatum: 27. April 1945, 16 Ulm.
L. Jeckelmann, Peterhofstatt 4, Zürich (Schweiz). — Handelsmarke.

Uhren.

BIZ WATCH
Nr. 110437. Hinterlegungsdatum; 27. April 1945, 16 Uhr.

L. Jeckelmann, Peterhofstatt 4, Zürich (Schweiz). — Handelsmarke.

Uhren.

J EC A WATCH
Nr. 110438. Hinterlegungsdatum: 30. April 1945, 15 Uhr.

Benedikt Valler, Schreinermeister, Camlscholas-Tavetsch; und Valentin
Deraglsch, Schreinermeister, Sedrun (Graubünden, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Möbel und hölzerne Haushaltungsartikel.

AHtvUt
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Nr. 110439. Hinterlegungsdatum: 1. Mai 1945, 10 Uhr.
Klaus Fischer, Verlag und Redaktion <i Licht und Schatten», Clariden-
strasse 47, Zürich 2 (Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Zeitschrift (Monatshefte für den Photoamateur).

N° 110440. Date de depöt: 2 mai 1945, 15 h.
Fabriques des montres Zenith SA. (Zenith Watch Manufacturing Ltd.),
Billodes 32, Le Locle (Suisse). — Marque de fabrique.

Appareil destine ä la verification de l'dtanchditd des montres.

VIDLAIR
Nr. 110441. Hinterlegungsdatum: 2. Mai 1945, 19 Uhr.

Bekleldungsfabrlk G. Müller, Brandschenkestrasse 20, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrikmarke.

Damenbekleidung, insbesondere Blusen, Herrenwäsche, insbesondere Herren¬
hemden, Kinderblusen und Knabenhemden.

N° 110442. Date de ddpöt: ler mai 1945, 18 h.
Victor Capt, Chemin du Parc-Valency 15, Lausanne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Outillage en tous genres.

FLEX
Nr. 110443. Hinterlegungsdatum: 3. Mai 1945, 17 Uhr.

Hans Fischer, Messerschmied, Oberdlessbach (Bern, Schweiz).
Fabrikmarke. — Erneuerung mit erweiterter Warenangabe der Marke
Nr. 61809. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 3. Mai 1945 an.

Gemüsemesser (Schnitzerli) und Schäler.

FISCHER

Nr. 110444. Hinterlegungsdatum: 4. Mai 1945," 18% Uhr.
Fabrique d'horlogerle Hdllos SA., Porrentruy (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Taschen- und Armbanduhren, Wecker, Uhren-Furnituren und Penduletten.

SELTON
Nr. 110445. Hinterlegungsdatum: 4. Mai 1945, 18% Uhr.

Fabrique d'horlogerle Hdllos SA., Porrentruy (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Taschen- und Armbanduhren, Wecker, Uhren-Furnituren und Penduletten,

PYTHON
Nr. 110446. Hinterlegungsdatum: 4. Mai 1945, 18 Uhr.

Berta Boas, Maihofstrasse 69, Lüzern (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Handwebstühle.

Nr. 110447. • Hinterlegungsdatum: 4. Mai 1945, 20 Uhr.
Felca AG. (Felca SA.) (Felca Ltd.), Schützengasse 15/17, Grenchen
(Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Uhren und Uhrenbestandteile.

FELINA
Nr. 110448. Hinterlegungsdatum: 5. Mai 1945, 12% Uhr.

Othmar Plattner, mechanische Werkstätte, Niederdorf (Basel-Land,
Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Landwirtschaftliche Maschinen und Geräte, wie Säapparate, Schleif¬
maschinen, Werkzeuge und dergleichen.

GRASAP

N° 110449. Date de depot: 5 mai 1945, 11 h.
Vittori et Cle, Fabrique de Montres Dolmy, Montre Selection (Vittori
et Cle., Dolmy Watch, Selection Watch) (Vittori et Cle., Dolmy Uhrenfabrik,

Selection Uhr), Rue de la Paix 111, La Chaux-de-Fonds (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement avec extension
des produits de la marque n° 58744. Le delai de protection resultant
du renouvellement court depuis le 20 avril 1945.

Montres, mouvements, boites, cadrans, dtuis, pieces ddtachdes et fournitures
se rapportant ä l'horlogerie.

Nr. 110450. Hinterlegungsdatum: 7. Mai 1945, 18 Uhr.
Walty & Cle., Oftringen (Schweiz). — Fabrikmarke. — Erneuerung der
Marke Nr. 58806. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 28. April
1945 an.

Papier.

UMPIRE-WATERPROOF
Nr. 110451. Hinterlegungsdatum: 8. Mai 1945, 14 Uhr.

L. Zander, Schwanenapotheke, Weite Gasse 21, Baden (Aargau, Schweiz).
Fabrikmarke. — Erneuerung der Marke Nr. 58787. Firma wie oben
geändert. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 7. April 1945 an.

Pharmazeutisches Präparat.

Kloster-Gulden -Tropfen

N° 110452. Date de depot: 9 mai 1945, 9 h.
Pelllssler et Cle SA., Denrdes colonlales en gros, St-Maurice (Valais,
Suisse). — Marque de commerce.

Denrdes coloDiales, produits d'abmentation.

PELC0

Nr. 110453. Hinterlegungsdatum: 11. Mai 1945, 19 Uhr.
Socidtd Anonyme Mido (Aktiengesellschaft Mido) (Mido Limited),
Bözingerstrasse 5, Biel (Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke. —
Erneuerung der Marke Nr. 59727. Die Schutzfrist aus der Erneuerung
läuft vom 11. Mai 1945 an.

Uhren und Zeitmesser jeder Art; Uhrwerke, Uhrgehäuse, Zifferblätter,
Uhrenbestandteile sowie Bedarfsartikel für die Uhrenfabrikation.

MIDO
Berichtigung — Rectification

(die Kirmaangabe betreffeud)

Nr. 110214. — Die Firma der Inhaberin dieser Marke
« Hallauer & Achermann, Taza-Versand » (und nicht «

sand »).

lautet richtig
Tarza-Ver-

Uebertragung — Transmission
N° 110010. — Ernest Bürdet, Lausanne (Suisse). — Transmission ä Marcel

Moret, Croix Blanche, Hautevllie (Fribourg, Suisse). — F.nregistrd le
28 mai 1945.

Löschungen — Radiations
N° 109127. —. Ervin Plquerez SA., Bassecourt (Berne, Suisse). — Radide

le 25 mai 1945 k la demande de la ddposante.
Nr. 109074. — H. Ernst & Cle., Aarwangen (Schweiz). — Gelöscht am

25. Mai 1945 auf Ansuchen der. Hinterlegerin.
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Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Verfügung Nr. 136 des Eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-Amtes
fiber die Abgabe von Lebens- und Futtermitteln

(Aufhebung der Rationierung von Trockeneiereiweiss, Trockeneigelb und
Volleipulver)

(Vom 28. Mai 1945)

Das Eidgenössische Kriegs-Ernährungs-Amt verfügt:
Art. 1. Artikel 1 der Verfügung Nr. 107 des Eidgenössischen Kriegs-

Ernährungs-Amtes, vom 22. Februar 1944, über die Abgabe von Lebensund

Futtermitteln (Neuordnung der Eierrationierung) wird aufgehoben und
durch folgende Bestimmung ersetzt:

Art. 1. Abgabe und Bezug von Hühner- und Enteneiern jeder Art
und Herkunft sowie von Eiprodukten (nachstehend «Eier» genannt),
mit Ausnahme von Trockeneiereiweiss, Thockeneigelb und Volleipulver,
sind nur gegen Rationierungsausweise gestattet.
Art. 2. Diese Verfügung tritt am 1. Juni 1945 in Kraft.
Nach dem aufgehobenen Artikel werden noch die während seiner

Gültigkeitsdauer eingetretenen Tatsachen beurteilt.

Ordonnance n° 136 de l'Office föderal de guerre pour l'allmentation
concernant la vente de denrdes alimentäres et fonraagöres

(Suppression du rationnement des blaues d'ceufs en poudre, des jaunes
d'ceufs en poudre et des oeufs complets en poudre)

(Du 28 mai 1945)

L'Office föderal de guerre pour l'alimentation a r r ö t e :

Art. 1. L'article 1er de l'ordonnance n° 107 de l'Office födöral de guerre
pour l'alimentation, du 22 fövrier 1944, concernant la vente des denröes
alimentaires et fourragöres (nouvelle reglementation du rationnement des
ceufs) est abrogö et remplace par les dispositions suivantes:

Art. 1er. La livraison et l'acquisition d'ceufs de poules et de canes,
ainsi que de produits d'ceufs (appelös ci-aprös «ceufs»), k l'exception
des blancs d'ceufs en poudre, des jaunes d'ceufs en poudre et des oeufs

complets en poudre, ne sont autorisöes que contre remise de titres de
rationnement
Art. 2. La prösente ordonnance entre en vigueur le 1er juin 1945.

Les faits qui se sont produits sous le regime de l'article abrogö demeu-
rent rögis par lui.

Ordinanza N. 136 deU'Officio federate di gnerra per i viveri
concernente la consepa di derrate alimentari e foraggi

(Soppressione del razionamento dell'albume d'uova in polvere, dei tuorli
d'uova in polvere e delle uova complete in polvere)

(Del 28 maggio 1945)

L'Ufficio federale di guerra per i viveri o r d i n a :

Art. l. L'articolo 1 dell'ordinanza N. 107 dellUfficio federale di guerra
per i viveri concernente la consegna di derrate alimentari e foraggi (nuove
disposizioni sul razionamento delle uova), del 22 febbraio 1944, e abrogate
e sostituito dalla seguente disposizione:

Art. 1. La fornitura e l'acquisto d'uova di galh'ne e d'anitra nonchö
dei prodotti d'uova (in seguito denominati «uova»), ad eeeezione
dell'albume d'uova in polvere, dei tuorli d'uova in polvere e delle uova
complete in polvere, sono permessi solo dietro la consegna dei docu-
menti di razionamento.

Art. 2. La presente ordinanza entra in vigore il 1° giugno 1945.

I fatti verificatisi durante la validitä dell'articolo abrogato saranno
giudicati conformeniente alio stesso.

der Sektion für Eier und Geflügel des Eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-
Amtes betreffend Abänderung der Weisungen vom 22. Februar 1944 über die

Neuordnung der Eierrationierung
(Aufhebung der Rationierung von Trockeneiereiweiss, Trockeneigelb und

Volleipulver)
(Vom 28. Mai 1945)

Gestützt auf Artikel 3 der Verfügung Nr. 107 des Eidgenössischen
Kriegs- Ernährungs-Amtes, vom 22. Februar 1944, über die Abgabe von
Lebens- und Futtermitteln (Neuordnung der Eierrationierung) und die
Verfügung Nr. 136 des Eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-Amtes, vom 28. Mai
1945, über die Abgabe von Lebens- und Futtermitteln (Aufhebung der
Rationierung von Trockeneiereiweiss, Trockeneigelb und Volleipulver) wird
folgende Weisung erlassen:

Die Bestimmungen AI/2b, n/1 c und 2 der Weisungen der Sektion für
Eier und Geflügel des Eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-Amtes über die
Neuordnung der Eierrationierung vom 22. Februar 1944 werden aufgehoben.

Die Bestimmung A1/2 b betreffend rationierte Eikonserven wird durch
folgenden Wortlaut ersetzt: (Es sind rationiert:)

Eikonserven, d. h. Gefriereier und Salzdotter.

Die Bestimmung A II/2 wird durch folgende Bewertungstabelle ersetzt:

Artikel

Es sind abzugeben für:
Rn im

Werte von je
Einheit

Beznysgruppo

Stück Schalenei
Stüek Schierei *
kg netto Gusseier
kg netto Gefriervollel
kg netto Gelriercicreiweiss
kg netto Geiriereigeib
kg netto Salzdotter

1
1

15
15
15
15
10

35.
35.
35.
35.
35.
35.
35.

oder 36. *
oder 36.
oder 36.
oder 36.
oder 36.
oder 36.

• Die Abgabe von Schiereiern gegen Ra der Bezugsgruppe 36. ist nur den von der
Sektion anerkannten Farmern nnd Brütereien gestattet.

Die bisherige Bezugsgruppe 37. (Volleipulver) wird, damit aufgehoben.
Diese Weisungen treten am 1. Juni 1945 in Kraft.
Nach den aufgehobenen Weisungsbestimmungen werden noch die während

ihrer Gültigkeit eingetretenen Tatsachen beurteilt.

Instructions
de la Section des ceufs et volaille de l'Office födöral de guerre pour l'alimentation

modifiant les instructions du 22 fövrier 1944 concernant la nouvelle
reglementation du rationnement des oeufs

(Abrogation du rationnement des blancs d'oeufs en poudre, des jaunes d'oeufs
en poudre et des oeufs complets en poudre)

(Du 28 mai 1945)

Vu l'article 3 de l'ordonnance n° 107 de l'Office födöral de guerre pour
l'alimentation, du 22 fövrier 1944, concernant la vente de denröes alimentaires

et fourrageres (nouvelle röglementation du rationnement des ceufs), et
l'ordonnance n° 136 de l'Office födöral de guerre pour l'alimentation, du
28 mai 1945, concernant la vente de denrees alimentaires et fourragöres
(abrogation du rationnement des blancs d'ceufs en poudre, des jaunes d'ceufs
en poudre et des ceufs complets en poudre), la Section des ceufs et volaille
ödicte les instructions suivantes:

Les dispositions des paragraphes A1/2 b, A ü/1 c et A ü/2 des instructions

de la Section des ceufs et volaille de l'Office föderal de guerre pour
l'alimentation, du 22 fövrier 1944, concernant la nouvelle röglementation du
rationnement des ceufs, sont abrogöes.

Les dispositions du paragraphs A1/2 b concernant les conserves d'ceufs
soumises au rationnement sont modifiöes en ces termes: (Sont rationnös:)
les conserves d'ceufs, c'est-ä-dire les ceufs congelös et les jaunes d'oeufs sales.

Le baröme de conversion du paragraphs AH/2 est modifiö comme suit:
On doit remettre:

Prodult
Ra valaiit

1 uuitd chaeun

pompom-

pour
pour
pour
pour
pour

cent en coquille 1
ceul clair * 1

kg net d'oeufs coulds 15
kg net d'oeufs complets congelds 15
kg net de blancs d'oeufs congelds 15
kg net de jaunes d'oeufs congelds 15
kg net de jaunes d'ceufs salds 10

Groupe
d'aequlsltion
35. —
35. ou 36. *
35. ou
35. ou
35. ou 36.
35. ou 36.
35. ou 36.

36.
36.

* Seuls les stations d'incubation et les aviculteurs reconnus par la section sont
autorisds ä vendre des oeufs clairs contre des Ra du groupe d'aequisition 36.

Le groupe d'aequisition 37. (ceufs complets en poudre) est ainsi supprimö.
Les prösentes instructions entrent en vigueur le Ier juin 1945.
Les faits qui se sont produits sous le rögime des dispositions abrogöes

demeurent rögis par elles.

Istinzioni
della Sezione delle uova e del pollame dell'Ufficio federale di guerra per 1

viveri concernenti la raodificazione delle istruzioni relative alle nuove
disposizioni sul razionamento delle uova

(Soppressione del razionamento dell'albume d'uova in polvere, dei tuorli
d'uova in polvere e delle uova complete in polvere)

(Del 28 maggio 1945)

Visto l'articolo 3 dell'ordinanza N. 107 dell'Ufficio federale di guerra
per i viveri concernente la consegna di derrate alimentari e foraggi (nuove
disposizioni sul razionamento delle uova), del 22 febbraio 1944, e 1'ordinanza
N. 136 dell'Ufficio federale di guerra per i viveri concernente la consegna
di derrate alimentari e foraggi (soppressione del razionamento dell'albume
d'uova in polvere, dei tuorli d'uova in polvere e delle uova complete in
polvere), del 28 maggio 1945, sono emanate le seguenti istruzioni:

Le disposizioni A1/2 b, H/1 c e 2 delle istruzioni della Sezione delle
uova e del pollame dell'Ufficio federale di guerra per i viveri concernenti
le nuove disposizioni sul razionamento delle uova, del 22 febbraio 1944,
sono abrogate.

La disposizione A1/2 b concernente le conserve d'uova razionate 6
sostituita dalla scguente: (Sono sottoposte al razionamento:)

le conserve d'uova, cloö le uova congelate e i tuorli d'uova salati.

La disposizione AH/2 ö sostituita dalla seguente scala di conversioner

Si devono

Frodottl

per
per
per
per
per
per
per

uovo in guseio
uovo sperato *
kg netto d'uova fuse
kg netto d'uova eongelate complete
kg netto d'albume d'uova congelato
kg netto di tuorli d'uova congelati
kg netto dl tuorli d'uova salati

consegnare:
cedole valevoli

elascunn per
1 unlli

1

1

15
15
15
15
10

Gruppo
d'aequlslo

35.
35.
35.
35.
35.
35.
35.

36. :

36.
36.
36.
36.
36.

* Solo gli avicoltori c le stazionl di incubazione artificiale riconoseiuti dalla Sezione
sono autorizzati a vendere uova sperate verso cedole del gruppo d'acquisto 36.

H gruppo d'acquisto 37. finora esistente (uova complete in polvere) ö di
conseguenza soppresso.

Le presenti istruzioni entiano in vigore il 1° giugno 1945.
I fatti verificatisi durante la validitä delle disposizioni abrogate saranno

giudicati conformemente alle stesse.

Weisung Nr. 1

der Sektion für Kartoffeln des Eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-Amtes
über die Verwertung der Kartoffelernte 1945 und die Kartoffelversorgung

des Landes

(Vom 30. Mai 1945)

Die Sektion für Kartoffeln des Eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-
Amtes (nachstehend «Sektiont genannt), gestützt auf die Verfügung
Nr. 30 des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 4. Juni 1942,
über die Sicherstellung der Landesversorgung mit Lebens- und
Futtermitteln (Kartoffelverwertung und Kartoffelversorgung), erlässt folgende
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Weisung:
Art. 1. Begriffsumschreibungen. Als Speisekartoffeln gelten bis auf

weiteres gesunde Knollen von 4 em und mehr Querdurchmesser in handelsüblicher

Qualität.
Als Aushilfssaatgut gilt die Ernte der Felder, welche im Sommer 1945

von den zuständigen Experten vorgemerkt worden sind.
Als Futterkartoffeln gelten:

a) die Knollen unter 4 em Querdurchmesser sowie beschädigte Knollen
und Abfälle;

b) die allfällig von der Sektion durch besondere Weisungen für die Ver-
fütterung freigegebenen Kartoffeln bestimmter Sorten.
Art. 2. Reifegrad. Es dürfen nur Kartoffeln in den Verkehr gebracht

werden, welche voll ausgereift sind. Die Sektion für Kartoffeln des
Eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-Anites wird bekanntgeben, von welchem
Zeitpunkt an die Kartoffeln der Ernte 1945 in den Verkehr gebracht werden
dürfen.

Art. 3. Verwendungsbeschränkungen. Die Abgabe, der Bezug und die
Verwendung von:

a) Speisekartoffeln zu andern als zu Speise- oder Saatzwecken;
b) Kartoffeln irgendwelcher Grösse zur industriellen oder gewerblichen

Verarbeitung;
e) unerlesenen Kartoffeln, wie sie das Feld gibt;

sind nur mit besonderer Bewilligung der Sektion zulässig.
Art. 4. Ablieferungspflicht. Die Ernte 1915 untersteht mit Ausnahme

der in Artikel 5 genannten Mengen bis auf weiteres der Ablieferungspflicht.
Die Sektion behält sich vor, für bestimmte Sorten die Ablieferungspflicht
aufzuheben.

Art. 5. Selbstversorgung. Die Produzenten sind berechtigt, von der
Ernte 1945 für die Verwendung in ihrem Betrieb zurückzubehalten:

a) Speisekartoffeln: die erforderlichen Mengen für die im Haushalt des
Produzenten verpflegten Personen; die Festsetzung einer bestimmten
Menge je ständig verpflegte Person bleibt vorbehalten;

b) Saatkartoffeln: 30 kg je Are der im Frühjahr 1946 voraussichtlich
zu bepflanzenden Fläche;

c) Futterkartoffeln: die für den eigenen Betrieb benötigten Mengen;
d) andere Kartoffeln: soweit die Sektion eine Verwendung zu andern als

in Litera a bis e hiervor genannten Zweeken bewilligt.
Art. 6. Durchführung der Ablieferung. Die Produzenten sind berechtigt,

die ablieferungspfliehtigen Speisekartoffeln bis zum 30. November 1945
an ihre bisherigen Abnehmer (Selbstverbraueher oder Inhaber der
Kartoffelhandelskarte) abzugeben. Die nicht auf diese Weise zur Ablieferung
gelangenden Mengen sind spätestens bis 30. November 1915 der Geineinde-
kartoffelstelle anzumelden.

Ueber die bis 30. November 1945 bereits erfolgten Ablieferungen
haben sieh die Produzenten bei der Gemeindekartoffelstelle auszuweisen,
wenn dies von der Sektion verlangt wird.

Für die Ablieferung der nach dem 30. November 1915 noch
vorhandenen ablieferungspflichtigen SpeisekarLoffeln bleiben besondere
Weisungen der Sektion vorbehalten.

Die ablieferungspfliehtigen Saatkarloffeln sind nach den besondern
Weisungen der Sektion für landwirtschaftliche Produktion und
Hauswirtschaft des Eidgenössischen Kriegs-Ernähi ungs-Amtes abzuliefern.

Art. 7. Besondere Aktionen. Die verbilligte Abgabe von Kartoffeln
durch Inhaber der Kartoffelhandelskarte, andere Handelsfirmen,
Verwaltungen, Organisationen und Unternehmungen, auch im Rahmen von
Propaganda- und Rüekvergütungsaktionen, ist nur mit Bewilligung der
Sektion gestattet, welche im Einvernehmen mit dem Eidgenössischen
Kriegsfürsorgeamt entscheidet.

Verwaltungen, Betriebe, Vereine und dergleichen dürfen Kartoffeln
bei Produzenten zur Weitergabe an ihre Mitglieder, Arbeitnehmer oder
andere Abnehmer nur mit Bewilligung der Sektion beziehen.

Art. 8. Preise. Die periodisch von der Sektion im Einvernehmen mit
der Eidgenössischen Preiskontrollstelle festgesetzten und in der «

Schweizerischen landwirtschaftliehen Marktzeitung » und der « Schweizer Handelsbörse»

veröffentlichten Preise sind für Produzenten, Händler und
Konsumenten verbindlieh. Für die Handelsspanne und den Detailverkaufspreis
gelten die von der Eidgenössischen Preiskontrollstelle erlassenen besondem
Vorschriften.

Art. 9. Transport. Der Transport von Kartoffeln in Mengen von mehr
als 500 kg an ausserhalb des Kantons des Produktionsgebietes oder Lagerortes

wohnhafte Abnehmer ist nur mit Bewilligung der Sektion gestattet.
Auf dem Bewilligungsgesueh sind die Menge, der Empfänger und der
Bestimmungsort genau anzugeben.

Art. 10. Lagerhaltung. Die Inhaber der Kartoffelhandelskarte sind
verpflichtet, alle verfügbaren und geeigneten Lagerräume für die
Einlagerung von Kartoffeln zur Verfügung zu halten und nach besondern
Weisungen bestimmte Mengen einzulagern.

Art. 11. Buchfiihrungspflicht. Die Inhaber der Kartoffelhandclskarte
sind verpflichtet, über alle Ein- und Ausgänge von Kartoffeln Bueh zu
führen. Aus der Buchführung müssen die Lieferanten, die Abnehmer,
die Mengen und Sorten sowie die An- und Verkaufspreise ersiehtlich sein.

Art. 12. Widerhandlungen. Widerhandlungen gegen diese Weisung
und die gestützt darauf erlassenen Ausführungsvorschriften und
Einzelweisungen werden gemäss Bundesratsbeschluss vom 17.Oktober 1944 über
das kriegswirtschaftliche Strafreeht und die kriegswirtschaftliche
Strafrechtspflege bestraft.

Art. 13. Inkrafttreten. Diese Weisung tritt am 1. Juni 1945 in Kraft.

Instructions n° 1

de la Section des pommes de terre de 1'Office föderal de guerre pour l'allmen-
tation sur 1'utilisation de la röcolte de pommes de terre de 1945 et le ravitallle-

ment du pays

(Du 30 mai 1945)

La Section des pommes de terre de l'Office föderal de guerre pour
l'alimentation (appelöe ei-aprös «section»), vu l'ordonnance n°30 du

Departement federal de l'öconomie publique, du 4 juin 1942, tendant ä

assurer l'approvisionnement du pays en denrees alimentaires et fourrageres
(utilisation des pommes de terre et ravitaillement), arröte les präsentes

instructions:
Article premier. Definitions. Jusqu'ä nouvel ordre, sont considerös

comme pommes de terre de table les tubercules sains de qualite courante
d'un diametre de 4 cm ou plus dans la largeur.

Sont considörös comme semenceaux de secours les tubercules provenant
de ehamps enregistres en ete 1945 par les experts competents.

Sont consideres comme pommes de terre fourragöres:
a) les tubercules d'un diametre inferieur ä 4 cm dans la largeur, les tuber-

eules endommages et les döehets;
b) les pommes de terre d'autres varietes liberees pour l'affouragement

par la section selon les instructions speciales emises ä ce sujet.

Art. 2. Maturity. Seules les pommes de terre de table tout ä fait
mures peuvent ötre mises dans le commerce. La Section des pommes de
terre de l'Office federal de guerre pour l'alimentation indiquera en temps
utile ä partir de quelle date les pommes de terre de la röcolte de 1945 pour-
ront ötre mises dans le commerce.

Art. 3. Restrictions ä l'utillsatlon. Une autorisation de la section est
neeessaire pour livrer, aequörir et utiliser:

a) des pommes de terre de table ä d'autres buts que la consommation
ou la semence;

b) des pommes de terre, quelle que soit leur grosseur, ä des fins industrielles;
c) des pommes de terre non triees, c'est-ä-dire telles qu'elles sont ramas-

sees au champ.

Art. 4. Obligation de livraison. Les producteurs sont soumis k l'obli-
gation de livrer toute leur röcolte de 1945 sauf les quantites indiquees
ä l'article 5. La section se reserve de liberer certaines varietes.

Art. 5. Utilisation dans l'exploltation. Les produeteurs ont le droit
de garder les quantitös suivantes pour les utiliser dans leur exploitation:

a) pommes de terre de table: les quantites necessaires pour les personnes
nourries dans le menage; la fixation d'une quantite determinee

pour ehaque personne demeure reservee;
b) semenceaux: 30 kg par are que le producteur entend planter au prin-

temps de 1946;
e) pommes de terre fourraggres: les quantites necessaires pour l'ex-

ploitation;
d) d'autres quantites de pommes de terre si la section autorise une autre

destination que celles qui sont prevues aux lettres a, b, e.

Art. 6. Livraison. Les produeteurs sont autorises ä remettre jusqu'au
30 novembre 1945 ä leurs clients ordinaircs (consommateurs ou detenteurs
d'une carte pour le commerce de pommes de terre), les pommes de terre
pour lesquelles il y a obligation de livraison. Les quantites qui ne peuvent
ötre livrees de cette maniere doivent gtre declarees au plus tard jusqu'au
30 novembre 1945 ä l'office local du ravitaillement en pommes de terre.

Si la section l'exige, ehaque producteur devra rendre compte ä cet
office des quantites qu'il aura dejä livröes jusqu'au 30 novembre 1945.

Sont reservees les dispositions speciales de la section quant ä la livraison
des pommes de terre de table se trouvant encore ehez les producteurs
apres le 30 novembre 1945.

Les semenceaux pour lesquels il y a obligation de livraison seront
livres d'apres les instructions speciales de la Seetion de la production
agricole et de l'economie domestique de l'Office federal de guerre pour
l'alimentation.

Art. 7. Cas particulars de vente et d'achat. Les detenteurs de la carte
pour le commerce de pommes de terre, les autres maisons de commerce,
les administrations, organismes et entrcprises qui veulent livrer des pommes
de terre ä prix reduit doivent se pourvoir d'une autorisation de la seetion
meme s'il s'agit de ventes de propagande ou de ventes avec ristourne.
La seetion deeide apres avoir pris l'avis de l'Office federal de guerre pour
l'assistance.

Les administrations, exploitations, societes et organismes semblables
qui veulent aeheter des pommes de terre chez les produeteurs pour les
remettre a leurs membres, employes ou ä d'autres aeheteurs doivent en
demander l'autorisation k la seetion.

Art. 8. Prix. Les prix fixes periodiqucment par la seetion de coneert
avec le Service federal du eonlröle des prix et publies dans la « Revue suisse
des marehes agricoles » et dans la « Schweizer Handelsbörse » sont obliga-
toires pour les producteurs, les commer^ants et les eonsommateurs. Les
marges du commerce et les prix de delail sont soumis aux prescriptions
du Serviee federal du contröle des prix.

Art. 9. Transport. Une autorisation de la section est nöeessaire pour
transporter des pommes de terre par quantites superieures k 500 kg hors
du eanton oü elles ont ete recoltees ou sont entreposöes. La demande
d'autorisation doit indiquer exactement la quantite, l'aequereur et le lieu
de destination.

Art. 10. Encavement. Les dötentcurs de la carte pour le commerce
de pomines de terre ont l'obligation de tenir ä disposition tous les loeaux
qui se prötent ä l'eneavement des pommes de terre et doivent eneaver
certaines quantites d'apres les instructions de la seetion.

Art. II. Comptabllltö. Les detenteurs de la carte pour le eoinmerce
de pommes de terre ont l'obligation de tenir un compte de leurs entrees
et de leurs sorties de pommes de terre. La comptabilile doit indiquer le

fournisseur, l'acquöreur, la quantite, la variete ainsi que les prix d'aehat
et de vente.

Art. 12. Contraventions. Les contraventions aux präsentes instructions,

aux dispositions d'exeeution et aux decisions d'espece seront punies
conformement ä l'arröte du Conseil föderal du 17 octobre 1944 conccrnant
le droit pönal et la procedure pönale en matiöre d'öconomie de guerre.

Art. 13. Entröe en vigueur. Les präsentes instructions entrent cn
vigueur le 1erjuin 1945.
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Disposizioni N.l
della Sezione delle patate dell'Ufficio federale dl guerra per i viveri concer-
nenti I'utilizzazione del raccolto delle patate del 1945 e l'approvvlglonamento

del paese con patate

(Del 30 maggio 1945)

La Sezione delle patate dell'Ufficio federale di guerra per i viveri
(chiamata qui di seguito «sezione »), vista l'ordinanza N. 30 dell'Ufficio
federale dell'economia pubblica, del 4 giugno 1942, intesa ad assicurare
l'approvvigionamento del paese con derrate alimentari e foraggi (utilizza-
zione delle patate e approvvigionamento con patate), dispone:

Art. 1. Caratteristica. Fino a nuovo avviso sono considerate patate
da tavola i tuberi sani della solita qualitä commerciabile con un diametro
di 4 cm ed oltre.

£ reputata semina ausiliare la raccolta di quei campi che sono stati
prenotati nell'estate 1945 dagli espcrti competenti.

Sono patate da foragglo:
a) quei tuberi che hanno un diametro inferiore a 4 cm; quelli guasti e i

residui;
b) quelle patate di certe varietä che la sezione dovesse liberare per il

foraggiamento.
Art. 2. Patate mature. Possono esser messe in commercio soltanto

patate completamente mature. La sezione indica la data a decorrere dalla
quale si possono mettere in commercio patate del raccolto 1945.

Art. 3. Limitl dell'utilizzazione. £ necessaria un'autorizzazione della
sezione per fornire, acquistare e utilizzare:

a) patate da tavola per altri scopi che non siano l'alimentazione umana
o la semina;

b) patate di qualsiasi grossezza per la lavorazione nell'industria;
c) patate non scelte, cioe come sono state raccolte.

Art. 4. Obbligo della consegna. I produttori hanno l'obbligo di con-
segnare tutto il loro raccolto del 1945, ad eccezione dei quantitativi indicati
nell'articolo 5. La sezione si riserva di liberare determinate varietä da
quest'obbligo.

Art. 5. Approvvigionamento dell'azienda. Dal raccolto del 1945 il
produttore pu6 trattenere per il fabbisogno della propria azienda:
• a) patate da tavola: i quantitativi necessari per il personale che convive

con lui; resta riservato il diritto di fissare il quantitative per ogni
persona che convive in permanenza;

b) patate da semina: 30 kg per ogni ara che viene presumibilmente col-
tivata nella primavera del 1946;

c) patate da foraggio: i quantitativi necessari per l'azienda;
d) altre patate: in quanto la sezione ne autorizzi la loro utilizzazione

per scopi differenti da quelli menzionati nelle lettere a, b, c.

Art. 6. Esecuzione della consegna. Fino al 30 novembre 1945 i
produttori possono fornire ai loro clienti abituali (consumatori o titolari di una
tessera per il commereio delle patate) le patate da tavola soggette all'obbligo
della consegna. I quantitativi non forniti ai clienti alle condizioni indicate
sopra devono esser notificati, al piü tardi per il 30 novembre 1945, all'ufficio
locale delle patate.

Se la sezione lo dovesse richiedere, il 30 novembre 1945 ogni produttore
deve render conto all'ufficio locale di tutti i quantitativi di patate da esso
forniti ad altri.

La sezione si riserva di emanare disposizioni speciali per la consegna
delle patate da tavola, soggette all'obbligo di consegna, che rimangono al
produttore dopo il 30 novembre 1945.

Le patate da semina soggette all'obbligo della consegna devono essere
consegnate secondo le istruzioni speciali della Sezione della produzione
agricola e dell'economia domestica dell'Ufficio federale di guerra per i
viveri.

Art. 7. Operazioni speciali. La consegna di patate a prezzo ridotto da
parte di titolari di una tessera per il commercio delle patate, di altre ditte,
di amministrazioni, organizzazioni o imprese, anche a scopo di propaganda
o di vendita con rimborso parziale dell'importo pagato, e permessa
soltanto con l'autorizzazione della sezione, la quale decide di concerto con
l'Uffieio di guerra per l'assistenza.

Le amministrazioni, associazioni, aziende e simili possono acquistare,
presso il produttore, patate da cederc ai loro membri o dipendenti soltanto
con l'autorizzazione della sezione.

Art. 8. Prezzl. I prezzi fissati periodicamente dalla sezione, d'intesa
con l'Uffieio federale di controllo dei prezzi, e pubblica ti nel « Giornale
svizzero del mercato agricolo » e nella « Borsa svizzera del commercio»,
sono impegnativi per produttori, commercianti e consumatori. I margini
d'utile per il commercio ed i prezzi per la vendita al minuto sono regolati
dalle prescrizioni speciali dell'Ufficio federale di controllo dei prezzi.

Art. 9. Trasporto. II trasporto di patate in quantitativi superiori a
500 kg a destinazione di acquirenti abitanti fuori del cantone di produzione
o d'immagazzinamento, ä permesso soltanto con l'autorizzazione della
sezione. Nella domanda si deve indicare esattamente il quantitative, il
destinatario ed il luogo di destinazione della merce.

Art. 10. Deposltl. I titolari d'una tessera per il commercio delle
patate sono tenuti a mettere a disposizione tutti i locali disponibili e adatti
per l'immagazzinamento di patate ed a immagazzinare, secondo le speciali
Istruzioni impartite, determinati quantitativi di patate.

Art. 11. Registrazlone. I titolari di una tessera per il commercio delle
patate devono tenere registrazione di tutte le entrate e le uscite delle patate.
In essa si devono indicare i nomi dei fornitori, degli acquirenti, i quantitativi
c le varietä nonchä i prezzi d'acquisto e di vendita.

Art. 12. Contravvenzionl. Le contravvenzioni alle present! disposizioni,

alle norme esecutive ed alle singole decisioni sono punite conforme-
mente al decreto del Consiglio federale del 17 ottobre 1944 concernente il
diritto penale e la procedura penale in materia di economia di guerra.

Art, 13. Entrata In vlgore, Le presenti disposizioni entrano in vigore
il 1° giugno 1945.

Telegrammverkebr mit Bulgarien, Jugoslawien, Griechenland
und Dänemark

(PTT.) Privattelegramme nach Bulgarien sind nicht mehr zugelassen.
Der Tclegrammverkehr mit Jugoslawien ist eingestellt.
Im Verkehr mit Griechenland sind Privattelcgramme wieder zugelassen.

Sie müssen in französischer oder in engliseher Sprache abgefasst sein und
bis auf weiteres den Leitvermerk « Via Radiosuisse—London» tragen.

Der Privattelegrammverkehr mit Dänemark ist beschränkt auf
Telegramme in persönlichen oder Familiensachen und auf Anfragen oder
Auskünfte in handels- oder industriegeschäftlichen Angelegenheiten. Die
Telegramme müssen in französischer, englischer oder spaniseher Sprache abgefasst

sein. In der Unterschrift sind der Vor- und der Familienname des
Absenders erforderlich. Pressetelegramme sind zugelassen. 125. 1. 6. 45.

Service tölGgraphique avec la Bnlgarie, la Yongoslavie, la Gröce

et le Danemark

(PTT.) Lcs telägrauimes privßs ä destination de la Bulgarie ne sont
plus admis.

Le trafic telägraphique est totalement suspendu avec la Yougoslavie.
Les tälägranimes prives sont de nouveau admis dans les relations avec

la Gräce. Iis doivent etre rediges en framjais oil en anglais et, jusqu'ä nouvel
avis, porter la mention de voie «Via Radiosuisse—Londres».

Dans les relations avec le Danemark, l'admission des tälegrammes privös
est limitäe ä, ceux traitant des ehoses personnelles et de famille, ainsi qn'ä
ceux destines ä reeueillir ou ä remettre des renseignements sur des affaires
commerciales ou industrielles. Les telegrammes doivent ßtre rädigßs en fran-
<;ais, en anglais ou en espagnol. La signature doit comporter obligatoirement
le nom et le prenom de l'expeditenr. Los tälegrammes de presse sont admis.

125. 1.6.45.

Postscheckverketir - Cheques postaux
Beitritte — Adhesions

Anrmi: Landsgemeinde des zentralschweizerischen Töehtcrbundcs vom Blauen
Kreuz, VI 7128. — Schmid, Hans, Kaufmann, VI 7131. Anrburg: Freeh-Husistcin,
Willy, Kaufmann, Vb 1861. Alrolo: Pedrina, eredi, fu Carlo, prestino, commestibili,
XI 3874. Altdorf: "Traehtenvercinigung Altdorf, VII 11315. Andermntl: Imhof, Gebr.,
Kolonialwaren, VII 11312. Arbon: Wirz, M., Fräulein, Telephonburcau, 1X 10378.
Bad Rngnz: Egger, Julius, Massgcschaft, X5311. Hasel: Amsler, M. J., Fräulein,
Atelier für Textilentwürfe und Handweherci, V 18369. — Berner, Fritz, Spielwaren,
V 18363. — Bolli. Karl, Kaufmann, V 18375. — Holzimport Basel AG., V 1612-1. —
Karli, Alfred, Ilorburgstrasse 48, V 18377. — Lüthy, Ernst, Coiffcurmcistcr, V 18372.
— Nussbergcr, A., Dr. ing. ehem., V 18368. — Rcgor GmbH., V 11920. — Roschl-
Ilof, Fritz. V 18378. — Salvetti-Gubler, Louis. Möbelhandlung, V 18367. — Schaub,
Herbert, Vertrieb cheinisch-teehnischcr Produkte, V 18379. — Steiger, Ferdinand,
Stcinenvorstadt 63, V 18.380. — 100. Stiftungsfest der Padagogia Basel, V 18371.—
Vereinigung schweizerischer Radioangcstcllter. V 18374. — Weber, Gottfried, Lehrer,
V 18.373. — Wohngenossenschaft: Ncuhad, V 18365. Bcllinzona: Bettelini, Onorato,
conto privato, XI 3870. — C.respi. eredi fu Carlo, XI 3872. — Sezione giovanile socialista,
XI 3873. Bern: Associated Press, III 17737. — Berner Tagblatt AG., III 1724. —
Dürig. Alfred, Velos, Motos, III 17712. — Griiring, Kurt, Dr. jur., III 17733. —
Kantonales Jugendamt, III 17740. — Lindcr-Hofer, Adolf, III 17742. — Linder, A.,
Zigarrenspezialgeschäft, III 17723. — Monsch, Orvil, Dr. med., III 12580. — Rippstcin,
Emil, III 17729. — Schwarz, Edgar, Filmtechnik, III 5332. — Schweizerische
Interessengemeinschaft für Musik und Radio, III 17735. — Steffen, Rosa, I-Täulcin, III 17738.
— Stegcinann, Walter, III 17727. — Thomann-Nadlcr, Dorothea, Frau, III 17743.
Bcurnevcsln: Vallat-Lachat. Jules, ineunier, IVa 5257. Illel: Beek-Stämpfli, E.,
Kolonialwaren und Mcreerie, IVa 5268. — Biglcr, Hans, Metzgerei-Wursterei, IVa 5265.
— Jäggi, Kasimir, Vikar, IVa 5266. — Rohert, Philippe, droguiste, IVa 5260. Illschofszcll:
Candio, Gino L., Handelsagentur, 1X 10361. Bounduz: Darlehenskasse Bonaduz, X 5316.
Brcitcnbach: Kirchenchor, V 18361. Lcs Ilreuets: 26m« füte eantonale ncuehäteloise
de lutte, IVb 2424. Ilroc: Gremaud, Charles, laiticr, IIa .3049. BUlaeh: «Zürich»
Allgemeine Unfall- und Ilaftpflicht-Versicherungs-Aktiengesellsehaft, Agentur Bülach,
VIII 15592. Büren 11. d. A.: Rudolf, les fils de Fritz, IVa 5261. Burgdorf: «Kämpfs»
Lichtspiele für Wandervorführungen, Illb 1326. — Pfadfinderinnen-Abteilung, IHb 1322.
Ln Cliiiiix-de-Fonds: Maino et Co., Eug., menuiseric, IVb 2622. — Mojon, Willy, serru-
rerie et ferronneried'art, lVb2623. Cliur: Cadalbert, Andr. Anton, Zugführer der Rätischen
Bahn, X 5308. — Derungs, J., Stadtlchrcr, X 5320. — Koch, T., Sportlehrer, X 1426.
Cortuillod: fEuvre de la socur visitante, IV 3795. Diivos-I'lalz: Wirteverein Davos,
X 5325. Delfmonl: Bier, Jean, jun., IVa 5263. Derendingen: Balz, E., mechanische
Wagnerei, Ski- und Leiternfabrikation, Va 2752. Uicsslincli Ii. B.: Eberhard, Werner,
IVa 5261. Dlctfurt: Horber, Jos., Handelsgärtnerei, 1X 10376. Eeiiblcns (Fribourg):
Association suissc de sous-officiers, seetion de Ruc et environs, IIa 2884. Effretlkon: Lcnggcn-
hager, Hcrhcrt, Geflügelfarm, VIIIb 3668. Ettenhausen (Thurgaul: Kavallerieverein
Hiuterthurgau, VIIIc .3360. Ealdo: Pedrinl, Gualtiero, garage Piottino Faido-Polmengo,
XI 3877. Fftigny: Musy, Marcel, negociant, IIa 2833. Fllms-Wuldhaus: AG. Sesselbahn
Flims, X 5303. Flunicuthal: Einwohnergcmeindckassc Fluinenthal, Va 2753. Fluuis:
Bless, Eduard, Maschinen und Apparate, X 5309. Eraiicnfcld: Peterhans, Paul,
VHIb 3378. — Tennisklub Frauenfcld, VIIIe 3366. Frciikcudorf: Bracndli-Weber,
W. und A., V 170.3. Frlhourg: Dupraz, Adrien, ineubles, IIa 2847. — Görance de
l'Immeuble Carriüre 4, Emile Kistlcr, IIa 3048. — Turbomeca SA., IIa 3047. Gcnive:
Adler, Pierre, outillagc, I 9929. — Aebi, Edouard, teintnrerie, I 9914. — Berger, Adolphe,
tapissier, I 9924. — Dubuis, Charles, gypscric-pcinturc, I 9928. — Dumont, Armand,
mödecin-dentistc, 1 9927. — Fondation Alphonse Carfagni, 12805. — Gonzenbaeh,
Robert, I 9922. — Imprimcric de la Chise SA. « La voix ouvriörc «, I 9325. — Parlusor SA.,
I 9876. — Soci6t6 des dames de charite de Notre-Damc, I 9930. — Union suissc marchands
meubles de bureaux USMMB., I 9926. — Vcrdoia, Mario, I 9923. Glffcrs: Poffet, Karl,
Dr. Arzt, IIa 3051. Glnlthrugg: Utiger, Rohert, Werkmeister, Opfikon, VIII 19017.
Gossau (St.Gallen): Burch, Paul, meehanischc Wcrkstätte, IX 10368. Griinlehen:
Fcldmusikgcsellschaft, VI 7124. Grossaffoltcrn: Bcrnisch-kantonale Hingcrmeistcr-
sehaften 1945, III 177.34. Grosshiich.stctlcn: Krankenkasse der Kirchgeineinden
Hochstetten, Sehlosswil und Umgebung, III 17677. Gtlmllgcii: Günter, Paul A., III 17736.
Gunzgen: Wunderlin, Oskar, Malereigeschäft, Vb 1103. Ilcrmrlgen: Einwohncrgemcinde-
kasse, IVa 5259. Ilunzcnschwil: Joost, Albert, Käserei, VI 6007. Iliitlwll: Seiler, P.,
Kaufmann, Heimstrasse, lila 1083. Igls: SVOK-Kasse, Sektion Oe. K. K. des Kreises V
Dörfer, X 5310. Ilanz: Buff, Johannes, mcchanisehc Wagnerei und Küferei, X 5327.
— Weber, M., Frau Witwe, Metzgerei, X 5319. Inlerluken: Eidgenössischer Klein-
kallbcrsehützcn-Vcrband, III 17716. Isllkon: Fröhlich, Paul, Agenturen und I'cll-
handlung, VIIIc 3359. Jona (St.Gallen): Helbling, Anton, Möbelhandlung, Polstcr-
werkstätte, VIII 33568. — Zuppigcrs Erben, Val., «Zum Volksmagazin«, 1X 10370.
Kchrsalz: Marti, Rudolf, Velos, III 17730. Klrclibcrg (Bern): Elsässer, Hans, stud, ehem.,
Illb 1550. Kreuzungen: Israclitisehc Gemeinde Krcuzlingcn, Fürsorgekasse, VIIIc 3361.
Küblls: Schweizerischer Verband des Personals öffentlicher Dienste, Sektion Bündner
Kraftwerke, X 5306. KUssnachl um Rlgl: Sidlcr, K., Gärtnerei, Samenhandlung,
VII 11314. — Wackernagel, Gertrud, Krankenpflegerin, VII 11307. Liiufclflngen:
Strub-Zähner, Ernst, Handelsgärtnerei, Vb 1480. Lansannc: Association pour la
protection des caux, II 12292. — Champod, Henri, II 12315. — Chapuis, Blanche, M11",
II 12322. — Dclafontaine, Charles, ddcorateur, II 12314. — Favre soeurs, M"«', couture,
II 12316. — Girardct, A., pastcur, l'aumonier cantonal pour la jcuncsse, II 12304. —
Gullde du eliant, II 12294. — Imprlmerie G. Ney-Pavlllard, II 12324. — Jaussi, Charles,
menulserle-£bönlsterle, II 12303. — Mancsehl, Augustin, cycles et motos, II 12318.
— Pasche-Andres, G.-A., II 12274. — Reymond, Henri, cycles et motos, II 12317. —
Rossat, Ernest, serrurler, La Sallaz, II 12307. — Socidtö immobilere Velleda SA.,
II 12313. — Soelötö Immobilere Square Vlctor-Ruffy A., II 12319. — Socl6t6 suisse
des secretaires d'Etat-Major, seetion romande, II 12325. — Tardy, Alice, M"", bureau
de placement « Espöranee », II 1993. Lenzburg: Hauser, W., Gewerbelehrer, "VI 7130.
Leysin: Commune de Leysin, taxe officlelle de söjour, IIb 2560. Liesberg: Flück, Hugo,
Bauunternehmung Liesberg-Soyhlires, V 5920. Liestal: Traktorverband Basel-Land,
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V 18383. Locutuo: Degiorgl, Franco, avvocato, studio legale e notarile, XI 3878. —
Socictä costruzioni elcttro-meecaniehe SA., XI3860. Le Loclc: Don Suisse, comitd
local, IVb 2626. — Sehuhmaeher, E., M. A. Calame 16, IVb 2625. Losonc: Reggiori
& Gianclta, azienda agrieola, XI 3869. LOtzelflüh: Furrer, A., Baugeschäft, Illb 1321.

— Staldcr, Paul, Landwirt, Illb 1321. Luzern: Iten, Emil, Kupferschmiede und
Verzinnerei, VII 11317. — Meier-Schwerzmann, Edwin, Geschäftsführer, VII11319. —
Knecht, Geschwister, M. und M., Tabakwaren, VII 11320. — Messmcr, Elsa, Fräulein
(Privatkonto), VII 11305. — Neufeld-van Meckren, Fictje, Frau, VII 11321. — Oberli,
Erich, Dr. jur., Rechtsanwalt, VII 11326. — Schürmann, D., mechanische Werkstätte,
Sandstrahlanlage, Mctallspritzerei, VII 11328. — Sozialdemokratische Partei der Stadt
Luzern, VII 8086. — Tanncr-Dcrameru, Arnold, Geschäftsführer, VII 11323. MadlswII:
Güdel, W., Spenglerei und Installationen, lila 940. Mafindlno'. Associazione sportiva,
XI 3871. Meggen: Jans, Josef, Sitenrain, VII 11324. Mclrlngcn: Michel, Adolf, Auto-
trausport#, III 17732. Mlnusio: Comunc dl Minusio, misurazione catastalc, XI 3881.
Monti dclla Trinitä: Reininghaus, Emilia, Signora, Kunstwerkstätte Maimill, XI 3879.
Montreux: Gallay, A., pasteur, IIb 2562. Moudon: Dirhvicchter, G.-Ph., agent d'affaires
brevetö, II 12320. Münehenbuelisce: Siedlungs-Baugenossenscbaft, III 17750. Münchcn-
stein: Huggel, Ernst, Kunstgewerbe, V 18370. Murgentlial: Friedauvcrsand, Fräulein
B. Engisch, lila 765. Murten: Turn- und Sportvcrlag, «Pro Leichtathletik», IIa 2782.
N'em-Iiülcl: Action de propagande äconomiquc par le film, IV 3833. — Association Suisse
des infirmiires et infirmiers diplomös, IV 3832. — Contcmporains 1901, IV 3837. —
FOMII. Caisse de remboursement des frais mfidicaux et pharmaccutiqucs, TV 873. —
Jcndly, R., technicien, IV 3835. Niederrohrdorf: 9. kantonaler Nationalturncrtag,
VI 7132. Nlcdcrscherll: Flückigcr, P., Spenglerei, Installationen, Eiscnhandlung,
III 17739. Nldau: Eigenheim-Baugenossenschaft «Seeblick», Ipsach, IVa 5258. —
Küchli, Hans, kaufmännischer Angestellter, IVa 5262. Nyon: Bally, Henri, I 9933.
— Socifitö de sauvetage du lac Lfiman, section de Nyon, I 9925. Obcrburfi (Bern): Buri,
NValter, Vertreter, Illb 1323. Obcrdicssbaeli: Schwcllengemeinde am Kiesenbach,
III 17709. Obercntfcldcn: Fischer, R. G., VI 7138. Obercrllnshacb: Bodmer, O.,
Gemeindeschreiber, VI 7136. OHvonc: Patriziato di Ghirone, XI 3442. Othmnrslngen:
Fabrikkrankenkasse der Firma J. Disch Söhne, VI 7127. Peseux: Mareell SA. confection,
eouture, lingerie dames, IV 3750. Puldoux: Gillieron, R., « Suissc-grSlc » agence de
Puidoux, II 12279. Rapperswll (St.Gallcn): Dietrich, Hermann, Malermeister, VIII 33004.
nheinfeldcn: Grell-Mergenthaler, Walter, mechanische Werkstättc, V 18381. — Rals-
Imcr, B., Vertreter, V 18376. RoggwII (Thurgau): Aebli, F., Dr., Tierarzt, 1X10367.
Rohr (Aargau): Graf-Bongni, VI 7134. Rorsehaeh: Hofer, Ernst, AG., 1X2956. —
Kurer, Haus, IX 10379. Rohrbaeb: Gemeindekasse, lila 30. Rothenburg: Badertschcr,
Paul, Gärtnerei, Samenhandlung, VII 11296. Rttti bei Büren: Acbi-Dürrenmatt, Emil,
mechanische Werkstätte, Va 2755. St-BIalse: Garage Terminus, Jean Wüthrich,
IV 3836. St.Gallen: Bossart, A., Werbedienst im Fernverkehr, IX 10372. — Hafen-
Acrne, J., IX 10375. — Härtsch, Hermann, IX 10377. — Honegger-Rüegscggcr, M.,
Frau, IX 10356.— Schmuziger, R., IX 10374. Schönenbcrg (Zürich): Schuler, Dominik,
Gold-und Silberschriften, VIII 33280. Sclnvyz: Kantonales Militärdepartement Schwyz,
Abteilung Vorunterricht, VII 11311. Scrncus: Boncr, Hans, Bau- und Möbelsehreinerei,
X 5318. Solothurn: Droga Helvetica, Sektion Solothurn, Va 2754. Suglcz: Burnier-
Böle, Louis, agriculteur, ä Nant, IIa 3041. Tafers: Jekelmann, Franz, Schuhwaren,
IIa 2622. Therwll: Dannacher, Hans, Lederwarenfabrik, V 18366. Tlialwli: Kappel
& Stamm, Feinpapierc und Druckfarben, VIII 32084. Uzwil: Arbeitcr-Turn- und
Sportverein, IX 10369. Vüttls: Bonderer, Hermann, Autotransporte, X 1414. Vcrsoix:
Societö de tir, I 9893. Vcytaux-Cliillon: Pulfer-Besse, Alfred, hört. jard. eff. du eimetiöre,
IIb'2561. Vira (Gambarogno): Corpo pompieri, XI 3826. Waldstatt: Gemeinde- und
Steuerkasse, IX 10371. YVulliscIIen: Löffel-Meierhofer, Eduard, Möbelwerkstätte,
VIII 20307. Wiingl: Wohlfahrtsfonds der Weberei Wängi AG., VIIIc 3358. Wattcnwil:
Flurgenossenschaft Aeussere Allmend, III 17705. Welnfclden: Wcstcrmayer, G., Uhren-
Optik, VIIIc 3362. Wctzikon: Stenographen-Verein Wetzikon, VIII 27560. Wichtrach:
Wiunewisser, Gottfr., elektrische Installationen, III 17717. WiUlsau: Stöckli & Ludin,
Möbelgeschäft, VII 11322. Windisch: Löscher, J., elektrische Anlagen, VI 7129. Winter«
thur: Greutmann, Kurt, Vertretungen, Versand, VHIb 2582. — Meyer, Bruno, Damen-
und Herren-Maßsehnciderei, Vlllh 3795. Wlnznan: Römisch-katholische Kirchgemeinde,
Vb 365. Wittenbach: Sehilling, K., 1X 10373. Wohlen (Aargau): Biehsel, K. A.,
VI 7139. Würenlos: Hablützel, Karl, Kanzlist, VIII21405. Zofingen: Lüehinger,

Erich, VI 7137. — Schmid, Erwin, VI 7141. Zug: Huwylcr, Siegfried, Telcgraphen-
hureau, VII 11313. ZUrleb: von Acsch, M., Frau, Akquisition, VIII 27580. — Amsler,
Robert E., Kaufmann-Ingenieur, Direktor, VIII 35000. — Ansorge, Emil, «Petronol »-
Vertrieb der Schweiz, VIII 35537. — Bannert, F., Fräulein, Couture, VIII 32929. —
Beyeler, Reinhard, Textilwarenhandlung en gros und Vertretungen, VIII 32967. —
Blaukreuzverein Zürich 4, Hausverwaltung, VIII29059. — Bodmer, Ernst, Werbe-
und Verkaufsberater, VIII 22150. —Brcnzikofer, Rosa, Fräulein, Filialleiterin,VIII 34408.
— Bllhrer, Emil, elektroteehnisehe Werkstätte, VIII 31010. — Dcschwanden, Arnold,
Tailleur, VIII 33541. — Detektiv-Bureau, Adolf Schenkel, VIII 35628. — Egli, John J.,
Kartonagen, Damentaschen, Neuheiten, VIII 19556. — Erdin, Joseph W., chemische
Produkte, VIII31922. — Freiburghans, Ernst, technisches Bureau, VIII33136. —
Genossenschaft für Inlandkohle, Bern, Geschäftsstelle Zürich, VIII 35476. — Guj
erJenny, Felix, Primarlehrer, VIII 10799. — Hermann, Friedrich, Architekt (Verwaltung
Liegenschaft Englisehviertelstrasse 30), VIII 29137. — Hilfswerk für die evangelische
Jugend Hollands, VIII34274. — Hofer, Werner, Gummiprodukte, VIII 35630. —
Holenstcin, Paul, Heimatkunstkartenvertrieb, VIII 26890. — Kantonal-zürcherischer
Eishockey-Verband, VIII 21438. — Kaufmann, Gottfried, sanitäre Anlagen und
Zentralheizungen, VIII 35613. — Keller, Ernst, Kinder-Aussteuern, VIII 30592. — Keller,
Rudolf, Maschinenzeichner, VIII 21452. — Landau, Georg, AG., Zürich, Bijouterie,
Edelsteine, VIII 9254.— Marehionni, Mario, Damenkonfektion, VIII 33162. — Meyer,
Lorentz, Dr. med., SpezialarztFMH. für Frauenkrankheiten und Geburtshilfe, VIII 21665.
— Möbelhaus Bleiche GmbH., VIII 21698. — Motrac AG., VIII 8594. — Nievergelt,
Jobannes, Lederwaren, VIII22828. — Pedroni, Renato, Confiseur, VIII 25096. —
Pfadfinder-Korps «Hans Waldmann », VIII 32348. — Pfister-Papier AG., VIII 19606.
— Richner, Adolf, Buchhalter, VIII 33735. — Ruopp, J., Delikatessen, Kolonialwaren,
Filiale Seestrasse 97, VIII 30848. — Schenkel, Adolf, Privat-Detektiv, VIII 35628. —
Schweizer Spende, Abteilung Naturaliensammlung, Zcntralausschuss, VIII9176. —
Schweizerisch-jugoslawisches Hilfskomitee, VIII 20652. — Schweizerische Theaterschule
AG., VIII 20977. — Stahel, Otto, Nachfolger von Walter Hcusser, mechanische Schlosserei

und Kunstschmiede, VIII 35606. — Verband von Importeuren der Fisch- und
Fischproduktenbranche (VIF.), Basel, Sekretariat Zürieh, VIII 22736. —Vollenwcider,
Karl, elektrische Apparate «Vawo », VIII 35602. —Walter, Marcel, Maschinentechniker,
VIII 26757. — Wehrli-Spörri, F., Frau, VIII 35627. — Werbestudio Hoffmann, Uraniastrasse

35, VIII 33998. — Willi, Hanna (Hanna Bühler-Willt), Journalistin, VIII27064.
Zurzach: Widmer, JF., Gartenbau, Blumengeschäft, VI 7133.

9e Edition de la brochure

concernant l'impöt federal sur le chiffre d'affaires
Cette nouvelle Edition revue et corrigäe, qui vient de sortir de presse,

contient tous les testes lägislatifs en vigneur jusqu'ä präsent. La disposition
de ces derniers est considärablenient antälioräe: ainsi, par exeniple les

8ous-titres snpprimäs en son temps ont. ätä rätablis. La brochure sera done
de plus grande utilitä que les präeädentes. La revision de la brochure a ätä
effective en collaboration avec la Section de l'impöt sur Ie chiffre d'affaires
de l'Administration fädärale des contributions, de sorte qu'elle est parfaite-
nient au point. Malgrä l'augnienlation du nouibre de pages par rapport ä
l'ancienne brochure, le prix reste inchangä: il est de 90 ct. l'exemplaire
(port conipris). Priere d'effectuer les verseuients präalables ä notre comple
de cheques postaux 111 5600, en notant la contmande au verso du coujion
qui nous est destinä ou de l'avis de virenient. Afin d'äviter des nialentendus,
on voudra bien ne pas confirmer la comniande säparäment.

Feuille officlelle suisse du commerce, Berne.

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirlschaftsdepartements in Bern

Aktiengesellschaft Beilevue - Palace
Grand Hotel und Bernerhof in Bern

XXXI. ordentliche Generalversammlung der Aktionäre

Donnerstag 14. Juni 1945, nachm. 5 Uhr 30, im Bellerue-Palace-Hotel
in Bern

TRAKTANDEN:
1. Protokoll der letzten Generalversammlung.
2. Abnahme des Geschäftsberichtes und der Jahresrechnung 1944.
3. Bericht und Antrag der Rechnungsrevisoren sowie Dächargeerteilung

an Verwaltungsrat, Kontrollstetle und Direktion.
4. Beschlussfassung über das Jahresergebnis.
5. Wahten.
6. Unvorhergesehenes.
Die Bilanz und die Gewinn- und Verlustrechnung per 31. Dezember
1944 sowie der Rapport der Kontrolleure liegen ab 4. Juni 1945

beim Sitz der Gesetlschalt den Aktionären zur Einsicht auf.
Die Zulassungskarten werden bei Vorweisung der Titel oder des

Depotscheines bis am 12. Juni 1945 bei der Kantonalbank von Bern
ausgehändigt 321

Bern, den ' 1. Juni 1945. DER VERWALTUNGSRAT.

Basier Lebens versicherungs-Gesellschaft
in Basel

Die Aktionäre werden hiermit eingeladen, an der

80. ordentlichen Generalversammlung
welche Freitag 15. Juni 1945, vormittags 10 Mi Uhr, im Verwaltungsgebäude
der Gesellschaft, Albananlage 7 in Basel, stattfinden wird, teilzunehmen.

TRAKTANDEN:
1. Vorlage des Geschäftsberichtes des Verwaltungsrates und der Rechnung

über das Geschäftsjahr 1944.
2. Bericht der Herren Rechnungsrevisoren.
3. Beschlussfassung über die Genehmigung des Rechnungsabschlusses

per 31. Dezember 1944.
4. Entlastung der Verwaltung.
5. Festsetzung der zu verteilenden Dividende.
6. Wahl von zwei Rechnungsrevisoren und zwei Stellvertretern zur

Prüfung der Jahresrechnung 1945.
7. Wahlen in den Verwaltungsrat.
8. Verschiedenes.

Die Eintrittskarten können vom 8. Juni pis 15. Juni 1945 an der Haupt-
kasse der Gesellschaft bezogen werden. Q 169

Basel, den 1. Juni 1945. DER VERWALTUNGSRAT.

Volkswirtschafter
Dr. oec. publ., Kaufmann,
hätte elntge Tage pro
Woche fret zur Bearbeilung

wirtschaftlicher Fragen aller Art

Anfragen unter Hab 327-1

an Publicitas Bern.

Represenfemt,
20 ans de pratique en
ventes et organisation,
connaissant l'horloge-
rie, l'automobile, les
motenrs, cherche mai-
son snisse de l«r ordre
ä reprösenter outre-mer
ou ailleurs. n 40

Faire offres göus ehiffres
P 10295 N ä Publicitas
La Chaux-de-Fonds.

Oeffentliches Inventar - Rechnungsruf
(Art 582 ZGB.)

Ueber die Erbschaft des am 26. Mai 1945
verstorbenen

Looser-Meier Werner,
Kaufmann, von Nesslau, wohnhaft gewesen Stationsstrasse

53, St. Gallen W, ist das öffentliche Inventar
verlangt worden.

Es werden daher sämtliche Gtäubiger und Schuldner
des Verstorbenen, mit Einschtuss altfättiger
Bürgschaftsgläubiger, aufgefordert, ihre Forderungen bzw.
Schulden bis zum 1. Juli 1945 dem Waisenarnt
St. Gallen anzumelden.

Gtäubiger, welche die Anmeldung versäumen,
laufen Gefahr, ihre Rechte gegenüber den Erben zu
verlieren. Artikel 590, 582 ZGB.

Schuldner, welche die Anmeldung unterlassen,
können für die Folgen verantwortlich gemacht werden.

St. Gallen, den 29. Mai 1945. G 68

Bezirksamt St. Gallen.

FABRIQUE OE PÄTES DE BOIS DE LA DODX, ST-SÜLPIGE

Messieurs les actionnaires sont convoques en

assemblöe generate ordinaire
pour le mardi 12 juin 1945, ä 12 heures, Effingerstrasse 2, 2",e etage, k Berne.

Ordre du jour: 1. Rapport du conseil. — 2. Rapport de Messieurs les värificateurs
des comptes. — 3. Vote sur les conclusions de ces rapporls. — 4. Nomiuations
statutaires. — 5. Divers.
Le bilan, le compte de profits et pertes et le rapport des verificatenrs des

comptes seront ä la disposition des actionnaires des le 1er juin 1945, chez
Messieurs DuPasquier, Montmotlin & Cie, & Neuchätet, qui delivreront les cartes
d'admission contre presentation des actions ou piäces justificatives. N 39

St-Snlpice, le 29 mai 1945. LB CONSEIL D'ADMINISTRATION.

Eisenbahngesellschaft Uerikon - Bauma

Ordentliche Generalversammlung der Aktionäre
Samstag den 16. Juni 1945, 14 % Uhr, im Gastho. zum Hirselien in Hinwil

TRAKTANDEN:
1. Genehmigung des Geschäftsberichtes, der Rechnungen und der Bilanz für das

Jahr 1944.
2. Wahl von 3 Rechnungsrevisoren und ihrer 3 Ersatzmänner für das Jahr 1945/46.

Die Vorlagen zu 1 und der Revisorenbericht liegen im Verwaltungsbureau zu Hinwil
für die Aktionäre zur Einsieht auf. Z 288

Hinwil, den 1. Juni 1945. Der Präsident des Verwaltungsratcs.

Inserieren auch Sie im Schweizerischen Handelsamtsblatt I
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Avviso ai possessori
di biglietti della Banca nazionale

del Belgio

La Legazlone del Belgio In Isvizzera comunica:
I biglietti della Banca nazionale del Belgio di 100, 500, 1000 e 10 000 franchi che,

In virtü del decreto-legge del 6 ottohre 1944, non hanno piü corso legale, dehhono essere
dichiarati al Min istero delle finanze belga e depositatl presso una banca autorizzata.
L'ammontare del higlietti dichiarati e depositatl nei termini fissati sarä accredltato in
lranchi helgi all'ufficio belga degli assegni postall in un conto temporaneamente indisponible

fino a concorrenza del 40 % e per i rimanenti 60 % in avere hloccato. La presentazione
e la dichiarazione dei higlietti di banca non conferisce tuttavia 11 dirittoalconvalldamento
di essi e il Minlstero dclle finanze del Belgio sl rlserva, dopo esame dl ogni singolo caso,
di rifiutarne l'accettazione.

I. Biglietti detenuti In Isvizzera
I possessori in Isvizzera di higlietti della Banca nazionale del Belgio sono invitatl

a dichiarare e depositare i higlietti che si trovano in Isvizzera. I depositi e le dlchiarazionl
saranno ricevuti nelle diverse sedi in Isvizzera della Societä dl banca svizzera a Basllea,
quale banca autorizzata dal regio governo del Belgio. Essi potranno essere effettuatl
fino al 23 giugno al piü tardi e saranno accompagnatl dei documentl giustlficativi di
propriety e dell'origine dei biglietti. La Societä di hanca svizzera tiene a disposlzlone
degli interessati i formulari di dichiarazione prescritti.

All'atto del deposito i higlietti di banca saranno perforatl. Se 11 Ministero delle
linanze belga ne rifiuta l'accettazione, essi saranno restltuitl ai possessori ugualmente
perforati.

2. Biglietti detenuti nel Belgio e nel paesl esferl
Le persone stabilite o resident! in Isvizzera, proprietär! o detentori di biglietti della

Banca nazionale del Belgio trovantlsi fuori del territorio svizzero dovranno dichiararli
fino al 23 giugno 1945 al piü tardi, direttamente alia Legazlone del Belgio a Berna o ai
«onsolati del Belgio in Isvizzera. Questi tengono alia disposizlone degli interessati i
formulari di dichiarazione prescritti. II Ministro delle finanze del Belgio fisserä i termini
e le modalltä per il deposito dei biglietti dichiarati; il deposito deve corrispondere esatta-
mente alla dichiarazione.

Berna, 30 maggio 1945. 326

Vereinigte Webereien Sernftal, Engi (Glarus)
"Wir beehren uns, die tit. Aktionäre auf Montag den 11. Juni 1945, 15 Uhr 30, zu der

im Hotel Sehwanderhof In Sehwanden stattfindenden

ordentlichen Generalversammlung
einzuladen. Diese hat folgende Tagesordnung zu erledigen:

1. Protokoll der ordentlichen Generalversammlung vom 17. April 1944.
2. Vorlage des Geschäftsberichtes und der Jahresrechnung pro 31. Dezember 1944.
3. Bericht und Antrag der Kontrollstelle.
4. Bescblussfassung betreffend:

a) Ahnahme der Jahresrechnung und Dächarge-Erteilung an die Gescllschaftsorgane,
h) Verwendung des Jahresergebnisses.

5. Wahlen des Verwaltungsrates und der Kontrollstelle.
Für die Stimmhercchtigung ist § 11 der Statuten massgebend. Eintrittskarten zu

der Generalversammlung können gegen Hinterlegung der Aktien hei der Giarner Kantonalhank

in Glarus, der Schweizerischen Bankgescllschaft in Winterthur, der Schweizerischen
Kreditanstalt, Filiale Glarus, der Ersparniskasse Matt und Engi in Engi und am Sitze der
Gesellschaft in Engi bezogen werden.

Die Originale der Bilanz, der Gewinn- und Verlustrechnung und des Berichtes der
Kontrollstelle liegen vom 1. Juni 1945 an zur Einsichtnahme der tit. Aktionäre am Sitze
der Gesellschaft in Engi auf. Gl 10

VEREINIGTE WEBEREIEN SERNFTALt
Der Verwaltungsrat.

F.Holfmann-La Roche & Co., Aktiengesellschaft, Lausanne

XXVII. ordentliche Generalversammlung der Aktionäre

Mittwoch 13. Juni 1945, um 11 Uhr, im Sitzungszimmer der Basler Handelsbank
in Basel

TAGESORDNUNG:
1. Prüfung und Abnahme des Berichtes des Verwaltungsrates und der

Jahresrechnung pro 1944.
2. Entlastung des Verwaltungsrates:
3. Bestimmung über die Verwendung des Reingewinnes.
4. Diverses.

Behufs Teilnahme an der Generalversammlung sind die Aktien bis zum
8. Juni 1945 einschliesslich an den Kassen der Basler Handelsbank in Basel,
Genf, Zürich sowie hei der Firma F. Hoffraann-La Roche & Co.
Aktiengesellschaft in Basel, Grenzacherstrasse 124, gegen Empfangsschein und
Zutrittskarte zu hinterlegen.

Die Gewinn- und Verlustrechnung und die Bilanz, der Bericht der
Kontrollstelle sowie der Geschäftsbericht mit den Anträgen über die
Verwendung des Reingewinns liegen ah heute zur Einsicht der Aktionäre auf.

DER VERWALTUNGSRAT.Basel, 1. Juni 1945. Q165

Socittb Anonyme Fiduciaire Suisse

BALE Zurich Geneve Lausanne
St-Albananlage 1 Bahnhofstrasse 66 Rue dn Mont-Blanc 3 Grand-ChSne 1

Zrt*.

Sack-Fabrik
Bern

ISelgique- X105

Iidxembonrg
Dösire entrer en relation

avec ferme Suisse

pouvant exporter scs
produits. Ecrire sous
chiffres G 61940 x ä
Publicitas Genive.

(9. ergänzte Auflage)
Die verschiedenen Im
Schwelzerischen Handelsamtsblatt
bisher erschienenen, noch
gültigen Texte sind
in einer Broschüre von 56
Selten zusammengefassfc. Sie
ist zum Preis von Fr. —.90
(Porto inbegriffen) bei
Voreinzahlung auf unsere Post-
scheckrechnung III 5600
erhältlich. Um Irrtümer zu
vermelden, sind separate
schriftliche Bestätigungen
dieser Einzahlungen nleht
erwünscht.

Administration des
Sehwelzerlsehen Handels¬

amtsblattes, Bern.

Müdigkeit. Schlappheit, vorzeitiges

Allern, Energielosigkeit.
Nervenzerrütlung, Depressionszuslände

rechtzeitig bekämplert
mit SEXVIGOR. Seine wertvollen
Stolle, wie Hormone, Lecithin,
Kols, hellen verlorengegangene
Kralle wieder erneuern und
machen aus Ihnen wieder einen
Menschen voll Energie und Tal-

hinz.
Spezialität

ZURICH

BASEL
BERN
CT. GALLEN
LUZERN
SCHAFFHAUSEN
CHUR
LAUSANNE
GENEVE

Nach wlnanchallllchan Irkannlntnaa
In wtrkumnr Daslarung: Hormon.,
Lacllhln, Phosphata, Elian, Calcium.
Kola-, Puama- uad Yohlmba-Ezlrakla.

Proba-Packung SO Tablallan Fr. A.50
Orlglnal-Packune 100 Tebl. Fr. 12.—
Kur-Packung 300 Toblntlon Er. 12.50

In ollon Apotheken.

Depot und Versand durch:
Victoria-Apotheke, Dr. Egloft,
BahnhotatraBe 71

Markt-Apotheke, Marktgasse 5
Apotheke Dr. Studer, Spltalg. 32
Hecht-Apotheke Hausmann
Centrai-Apotheke, Rlckll & Cle.
Quldort-Apotheken
Landi-Apotheke, Poststraße
Pharmacia de l'Etolle
Pharmacle Junod L136

Oeffentliches Inventar
(Artikel 582 ZGB.)

Erblasserin:
Witwe Adöle Heuhofer,

geborene Haas, geboren am 23. Februar 1865, in Basel
Birsigstrasse 97, gewesene Witwe des am 18. Mai 1929
verstorbenen Georg Neuhofer, Optiker, von Basel.

Eingabefrist für Gläubiger und Schuldner des
Erblassers, einschliesslich Bürgschaftsgläubiger, bis
26. Jnni 1945, bei Gefahr des Ausschlusses der Gläubiger

gemäss Artikel 590 ZGB. Q168
Basel, den 30. Mai 1945.

Erbschaftsamt Basel-Stadt,

Jutesäcke
(alle Sorten und Grössen) kauft und verkauft
H.GUT, Sackhandlung, Bassersdorf-Zürich

Seit Jahren
Spezialhaua
für Karteien
und Registraturen.

Kostenlose

Beratung.

Textilrohstoffe
Gutfundierte Transithandelsfirma sucht aktive
Mitarbeiter zum Wiederaufbau ihres internationalen

Geschäftes. Kenner der Woll- und Banmwoll-
abfallbranche bevorzugt. FUr kapitalkräftige
Bewerber Gelegenheit zu späterer Beteiligung.

Offerten unter Chiffre OFA 4295 A an Orell-Ftlßll-
Annoncen AG. Zürich.

RUF
ORBANISATlOli

Rasche _

Uehersicht
bietet Rut-®rlff^ |e

Ein Blick au ^ Adressen. Dae

^ünX Konto
Hand.

Ole Arbeit wird einfach, zweckmässig

fehlerfreL

- KM Ruf bringt Ihnen den Sri«-
Ein Anruf bei Rut

Darstellung.
Prospekt mit plastischer ua

RUF
buohhaltuhq

AKT1ENGESELL8CHAFT

Zürich, LBwenetr. u»,
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